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Grozījums Nr. 1
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
20.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā 2013. gada 24.–
25. novembra vizīti Saūda Arābijā, kurā, 
pārstāvot priekšsēdētāju M. Schultz, devās 
Eiropas Parlamenta Cilvēktiesību 
apakškomitejas priekšsēdētājs,

Or. en

Grozījums Nr. 2
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
A apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā Saūda Arābijas Karaliste (SAK) ir 
ietekmīga dalībniece politikas, ekonomikas 
un reliģijas jomā Tuvējos Austrumos un 
islāma pasaulē, vadoša naftas ražotāja 
pasaulē un Persijas līča sadarbības 
padomes (GCC) un G-20 grupas dibinātāja 
un vadošā locekle;

A. tā kā Saūda Arābijas Karaliste (SAK) ir 
ietekmīga dalībniece politikas, ekonomikas 
un reliģijas jomā Tuvējos Austrumos un 
islāma pasaulē, vadoša naftas ražotāja 
pasaulē un Persijas līča sadarbības 
padomes (GCC) un G-20 grupas dibinātāja 
un vadošā locekle; tā kā Saūda Arābijas 
Karaliste ir svarīga ES partnere;

Or. en

Grozījums Nr. 3
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
Aa apsvērums (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Aa. tā kā ES ir Saūda Arābijas galvenā 
tirdzniecības partnere, jo ES īpatsvars tās 
globālās tirdzniecības apjomā ir 15 %, un 
SAK ir 11. lielākā ES tirdzniecības 
partnere un tā kā ievērojams skaits ES 
uzņēmumu ir ieguldītāji Saūda Arābijas 
ekonomikā, jo īpaši valsts naftas nozarē, 
un Saūda Arābija ir svarīgs ES 
rūpniecības preču eksporta tirgus 
vairākās jomās, piemēram, aizsardzības, 
transporta, autobūves, medicīnas un 
ķīmisko vielu eksporta jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 4
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
Ab apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ab. tā kā ES un Saūda Arābijai ir kopīgas 
problēmas, kurām ir globāla izcelsme un 
ietekme, piemēram, strauji mainīgā 
ekonomika, migrācija, enerģētiskā 
drošība, starptautiskais terorisms, 
masveida iznīcināšanas ieroču (MII) 
izplatība un vides degradācija;

Or. en

Grozījums Nr. 5
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā mainīgais Tuvējo Austrumu un 
Ziemeļāfrikas (MENA) reģiona politiskais 
un stratēģiskais konteksts liek pārvērtēt ES 
un SAK attiecības;

B. tā kā mainīgais Tuvo Austrumu un 
Ziemeļāfrikas (MENA) reģiona politiskais 
un stratēģiskais konteksts atgādina par to, 
cik svarīgi ir veidot stipras, pozitīvas ES 
un SAK attiecības;

Or. en

Grozījums Nr. 6
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā mainīgais Tuvējo Austrumu un 
Ziemeļāfrikas (MENA) reģiona politiskais 
un stratēģiskais konteksts liek pārvērtēt ES 
un SAK attiecības;

B. tā kā mainīgais Tuvo Austrumu un 
Ziemeļāfrikas (MENA) reģiona politiskais 
un stratēģiskais konteksts rada iespēju un 
nepieciešamību vēl vairāk attīstīt ES un 
SAK attiecības;

Or. en

Grozījums Nr. 7
Willy Meyer, Sabine Lösing

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta 
monarhija bez vēlēta parlamenta; tā kā tā
saskaras ar karaliskās pēctecības 
problēmām; tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 
28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki 
un 10 miljoni jaunāki par 18 gadiem; tā kā 
kopš 2001. gada Saūda Arābijas Karalistē 
ir tikušas īstenotas vairākas reformas, bet 

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta un 
feodāla monarhija bez vēlēta parlamenta; 
tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 28 miljoni, 
no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki, kas 
nākuši galvenokārt no Indijas, 
Pakistānas, Bangladešas, Filipīnām, 
Ēģiptes un Jemenas, un 10 miljoni jaunāki 
par 18 gadiem; tā kā kopš 2001. gada 
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tās nav institucionalizētas un tādējādi tās 
viegli var mainīties; tā kā valsts rādītāji par 
cilvēktiesību jomu joprojām ir bēdīgi, 
uzrādot būtisku atšķirību starp 
starptautiskiem pienākumiem un to 
īstenošanu;

Saūda Arābijas Karalistē ir tikušas 
īstenotas vairākas reformas, bet tās nav 
institucionalizētas un tādējādi tās viegli var 
mainīties; tā kā valsts rādītāji par 
cilvēktiesību jomu joprojām ir satraucoši, 
jo īpaši attiecībā uz sieviešu 
diskrimināciju, demokrātisku tiesību 
trūkumu un miesassodu un nāvessodu 
esamību, uzrādot būtisku atšķirību starp 
starptautiskiem pienākumiem un to 
īstenošanu;

Or. es

Grozījums Nr. 8
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta
monarhija bez vēlēta parlamenta; tā kā tā 
saskaras ar karaliskās pēctecības 
problēmām; tā kā SAK iedzīvotāju skaits 
ir 28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir 
ārvalstnieki un 10 miljoni jaunāki par 
18 gadiem; tā kā kopš 2001. gada Saūda 
Arābijas Karalistē ir tikušas īstenotas 
vairākas reformas, bet tās nav 
institucionalizētas un tādējādi tās viegli 
var mainīties; tā kā valsts rādītāji par 
cilvēktiesību jomu joprojām ir bēdīgi, 
uzrādot būtisku atšķirību starp 
starptautiskiem pienākumiem un to 
īstenošanu;

C. tā kā SAK ir monarhija bez vēlēta 
parlamenta; tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 
28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki 
un 10 miljoni jaunāki par 18 gadiem; tā kā 
kopš 2001. gada Saūda Arābijas Karalistē 
ir tikušas īstenotas vairākas reformas, bet 
visas vēl nav institucionalizētas; tā kā ir 
jāuzlabo valsts rādītāji par cilvēktiesību 
jomu;

Or. en

Grozījums Nr. 9
Susy De Martini
ECR grupas vārdā
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Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta 
monarhija bez vēlēta parlamenta; tā kā tā 
saskaras ar karaliskās pēctecības 
problēmām; tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 
28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki 
un 10 miljoni jaunāki par 18 gadiem; tā kā 
kopš 2001. gada Saūda Arābijas Karalistē 
ir tikušas īstenotas vairākas reformas, bet 
tās nav institucionalizētas un tādējādi tās 
viegli var mainīties; tā kā valsts rādītāji
par cilvēktiesību jomu joprojām ir bēdīgi, 
uzrādot būtisku atšķirību starp 
starptautiskiem pienākumiem un to 
īstenošanu;

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta 
monarhija bez vēlēta parlamenta; tā kā tā 
saskaras ar karaliskās pēctecības 
problēmām; tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 
28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki 
un 10 miljoni jaunāki par 18 gadiem; tā kā 
kopš 2001. gada Saūda Arābijas Karalistē 
ir tikušas īstenotas vairākas reformas; tā kā 
SAK ir būtiskas starptautisko saistību 
atšķirības cilvēktiesību jomā un to 
īstenošanā;

Or. en

Grozījums Nr. 10
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta 
monarhija bez vēlēta parlamenta; tā kā tā 
saskaras ar karaliskās pēctecības 
problēmām; tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 
28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki 
un 10 miljoni jaunāki par 18 gadiem; tā kā 
kopš 2001. gada Saūda Arābijas Karalistē 
ir tikušas īstenotas vairākas reformas, bet 
tās nav institucionalizētas un tādējādi tās 
viegli var mainīties; tā kā valsts rādītāji par 
cilvēktiesību jomu joprojām ir bēdīgi, 
uzrādot būtisku atšķirību starp 
starptautiskiem pienākumiem un to 
īstenošanu;

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta 
monarhija bez vēlēta parlamenta; tā kā tā 
saskaras ar karaliskās pēctecības 
problēmām; tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 
28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki 
un 10 miljoni jaunāki par 18 gadiem; tā kā 
kopš 2001. gada Saūda Arābijas Karalistē 
ir tikušas īstenotas vairākas reformas, bet 
tās nav institucionalizētas un tādējādi tās 
viegli var mainīties; tā kā valsts rādītāji par 
cilvēktiesību jomu joprojām ir bēdīgi, 
uzrādot būtisku atšķirību starp 
starptautiskiem pienākumiem un to 
īstenošanu; tā kā, neraugoties uz šiem 
rādītājiem, Saūda Arābija 2013. gada 
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12. novembrī tika ievēlēta ANO 
Cilvēktiesību padomē;

Or. en

Grozījums Nr. 11
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta 
monarhija bez vēlēta parlamenta; tā kā tā 
saskaras ar karaliskās pēctecības 
problēmām; tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 
28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki 
un 10 miljoni jaunāki par 18 gadiem; tā kā 
kopš 2001. gada Saūda Arābijas Karalistē 
ir tikušas īstenotas vairākas reformas, bet 
tās nav institucionalizētas un tādējādi tās 
viegli var mainīties; tā kā valsts rādītāji par 
cilvēktiesību jomu joprojām ir bēdīgi, 
uzrādot būtisku atšķirību starp 
starptautiskiem pienākumiem un to 
īstenošanu;

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta 
monarhija bez vēlēta parlamenta; tā kā tā 
saskaras ar karaliskās pēctecības 
problēmām; tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 
28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki 
un 10 miljoni jaunāki par 18 gadiem; tā kā 
kopš 2001. gada Saūda Arābijas Karalistē 
ir tikušas īstenotas pieticīgas un 
pakāpeniskas reformas, bet tās nav 
institucionalizētas un tādējādi tās viegli var 
mainīties; tā kā valsts rādītāji par 
cilvēktiesību jomu joprojām ir bēdīgi, 
uzrādot būtisku atšķirību starp 
starptautiskiem pienākumiem un to 
īstenošanu;

Or. en

Grozījums Nr. 12
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
C apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta 
monarhija bez vēlēta parlamenta; tā kā tā 
saskaras ar karaliskās pēctecības 
problēmām; tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 
28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki 

C. tā kā SAK ir mantojama absolūta 
monarhija bez vēlēta parlamenta; tā kā tā 
saskaras ar karaliskās pēctecības 
problēmām; tā kā SAK iedzīvotāju skaits ir 
28 miljoni, no tiem 9 miljoni ir ārvalstnieki 
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un 10 miljoni jaunāki par 18 gadiem; tā kā 
kopš 2001. gada Saūda Arābijas Karalistē 
ir tikušas īstenotas vairākas reformas, bet 
tās nav institucionalizētas un tādējādi tās 
viegli var mainīties; tā kā valsts rādītāji par 
cilvēktiesību jomu joprojām ir bēdīgi, 
uzrādot būtisku atšķirību starp 
starptautiskiem pienākumiem un to 
īstenošanu;

un 10 miljoni jaunāki par 18 gadiem; tā kā 
kopš 2001. gada Saūda Arābijas Karalistē 
ir tikušas īstenotas vairākas reformas, bet 
tās vēl nav institucionalizētas; tā kā valsts 
rādītāji par cilvēktiesību jomu joprojām ir 
bēdīgi, uzrādot būtisku atšķirību starp 
starptautiskiem pienākumiem un to 
īstenošanu;

Or. en

Grozījums Nr. 13
Willy Meyer, Sabine Lösing

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā Saūda Arābijā joprojām par 
dažādiem noziegumiem piespriež 
nāvessodu un 2011. gadā vismaz 
82 cilvēkiem, tostarp nepilngadīgām 
personām un ārvalstniekiem, izpildīja 
nāvessodu; tā kā tiek veikti publiski 
nāvessodi un sodītie var tikt sisti krustā 
un publiski eksponēti;

Or. es

Grozījums Nr. 14
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
Cb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Cb. tā kā Saūda Arābijā tiek pārkāptas 
sieviešu tiesības, jo viņas uzskata par 
nelīdzvērtīgām vīrietim un viņas ir 
pakļautas ģimenes vīrietim, viņas nevar 
pieņemt tādus lēmumus kā iziet uz ielas 
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vai ceļot; tā kā Saūda Arābijas sievietēm 
nav tiesību balsot un viņām ir aizliegts 
vadīt automašīnu, viņas tiek diskriminētas 
publiskajā telpā un sabiedriskajā jomā;

Or. es

Grozījums Nr. 15
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā pašas pirmās Saūda Arābijas 
pašvaldību vēlēšanas 2005. gadā bija 
pirmais vēlēšanu process visā valsts 
pastāvēšanas vēsturē un tā kā 2015. gadā 
tiks ievēlēta tikai puse no visiem vietējo 
pašvaldību locekļiem, bet otru pusi 
joprojām iecels karalis;

Or. en

Grozījums Nr. 16
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā SAK joprojām ir izplatīti cilvēka 
pamattiesību pārkāpumi, neraugoties uz 
paziņojumu ANO Cilvēktiesību padomei 
par to, ka tā ir pieņēmusi vairākus 
ieteikumus, kas izriet no ANO 2009. gadā 
veiktās vispārējās regulārās 
pārskatīšanas, piemēram, ieteikumu 
reformēt tās kriminālās tiesvedības 
sistēmu, kurā tiek pārkāpti paši būtiskākie 
starptautiskie standarti un apcietinātie 
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regulāri saskaras ar sistemātiskiem 
pienācīgas tiesvedības pārkāpumiem, jo 
nav valstī nav izstrādāts rakstisks 
kriminālkodekss, kurā būtu skaidri 
definēts kriminālpārkāpuma jēdziens, un 
tiesneši var brīvi spriest tiesu atbilstoši 
savai islāmiskā likuma un praviešu 
tradīciju interpretācijai; tā kā pašreizējais 
Tieslietu ministrs ir uzsvēris savu nodomu 
kodificēt šariātu un izstrādāt 
pamatnostādnes par notiesājošu 
spriedumu piemērošanu;

Or. en

Grozījums Nr. 17
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
Cb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Cb. tā kā tikai šogad 30 sievietes pirmo 
reizi tika ieceltas konsultatīvajā Šura 
padomē un tā kā tikai 2015. gadā 
sievietēm būs atļauts balsot pašvaldību 
vēlēšanās;

Or. en

Grozījums Nr. 18
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Cb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Cb. tā kā ANO eksperti cilvēktiesību jomā 
pastāvīgi ir pauduši bažas par pārmērīgi 
plašu pretterorisma pasākumu 
definēšanu, tajā skaitā paredzot arī 
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slepenu apcietināšanu, kā rezultātā uz 
terorisma apsūdzību pamata ir tikuši 
apcietināti un ieslodzīti arī miermīlīgi 
disidenti; tā kā starptautiskās cilvēktiesību 
organizācijas ir lūgušas karali Abdullah 
noraidīt Ministru padomes 16. decembrī 
pieņemto likumu par cīņu pret terorismu, 
jo tajā ir pārāk plaši definēts terorisma 
jēdziens, nosakot nepamatotus vārda 
brīvības ierobežojumus un tādējādi, 
iespējams, paredzot kriminālatbildību par 
jebkādiem kritiskiem izteikumiem par 
Saūda Arābijas valdību vai sabiedrību;

Or. en

Grozījums Nr. 19
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
Cc apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Cc. tā kā Saūda Arābijā ir spēkā 
nāvessods un 2013. gadā tas tika izpildīts 
vismaz 24 cilvēkiem, vismaz 80 cilvēkiem 
nāvessods tika izpildīts 2011. gadā un 
līdzīgam skaitam cilvēku arī 2012. gadā, 
kas vairāk nekā trīs reizes pārsniedz 
2010. gada rādītāju, kad nāvessods tika 
izpildīts vismaz 27 cilvēkiem;

Or. en

Grozījums Nr. 20
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Cc apsvērums (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Cc. tā kā Saūda Arābija ir viena no tām 
retajām valstīm, kurās joprojām tiek 
publiski izpildīts nāvessods, tostarp 
2011. gadā par apsūdzību „burvestībās”, 
un tā kā tiek ziņots, ka SAK 2012. gadā 
nāvessods tika izpildīts aptuveni 
80 cilvēkiem un ka 2013. gadā šis skaitlis 
ir palielinājies;

Or. en

Grozījums Nr. 21
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Cd apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Cd. tā kā, neraugoties uz 2009. gadā 
veiktās vispārējās regulārās pārskatīšanas 
ietvaros sniegto solījumu īstenot reformas, 
Saūda Arābijā līdzvērtīgi pieaugušajiem
joprojām tiesā bērnus, kuri ir pubertātes 
vecumu sasnieguši pusaudži, un tā kā tā 
ir viena no pēdējām valstīm, kurās 
mazgadīgiem likumpārkāpējiem joprojām 
tiek piespriests nāvessods; tā kā fiziska 
sodīšana (amputācija un jo īpaši pēršana) 
joprojām ir plaši izmantots sods par 
likumpārkāpumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 22
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Ce apsvērums (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ce. tā kā SAK ir vienīgā valsts pasaulē, 
kurā sievietēm nav atļauts vadīt 
automašīnu, un, lai gan neviens oficiāls 
likums neaizliedz sievietēm to darīt, 
1990. gadā tika izdots Ministru padomes 
rīkojums, ar kuru pastāvošais 
tradicionālais aizliegums tika oficiāli 
atzīts, un sievietes, kuras mēģina vadīt 
automašīnu, tiek arestētas;

Or. en

Grozījums Nr. 23
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā ticības brīvība Saūda Arābijā nav 
garantēta, jo jebkuras reliģijas, izņemot 
islāmu, publiska praktizēšana ir aizliegta; 
tā kā pret islāma minoritāšu grupām, 
piemēram, šiītiem un sūfistiem, tiek vērsta 
diskriminācija un aizspriedumi, ko valsts 
reliģiskā vadība bieži attaisno;

D. tā kā SAK ir jāuzlabo tiesību akti par 
reliģijas praktizēšanu, jo īpaši par tās 
publisku praktizēšanu un reliģisko 
minoritāšu grupām, kā to paredz islāma 
reliģijas patiesās vērtības, kas balstās uz 
iecietību un citu personu pieņemšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 24
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā ticības brīvība Saūda Arābijā nav 
garantēta, jo jebkuras reliģijas, izņemot 
islāmu, publiska praktizēšana ir aizliegta; 

D. tā kā ticības brīvība Saūda Arābijā tiek 
pārkāpta, jo jebkuras reliģijas, izņemot 
islāmu, publiska praktizēšana ir aizliegta; 
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tā kā pret islāma minoritāšu grupām, 
piemēram, šiītiem un sūfistiem, tiek vērsta 
diskriminācija un aizspriedumi, ko valsts 
reliģiskā vadība bieži attaisno;

tā kā pret islāma minoritāšu grupām, 
piemēram, šiītiem un sūfistiem, tiek vērsta 
diskriminācija un aizspriedumi, ko valsts 
reliģiskā vadība attaisno;

Or. es

Grozījums Nr. 25
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā ticības brīvība Saūda Arābijā nav 
garantēta, jo jebkuras reliģijas, izņemot 
islāmu, publiska praktizēšana ir aizliegta; 
tā kā pret islāma minoritāšu grupām, 
piemēram, šiītiem un sūfistiem, tiek vērsta 
diskriminācija un aizspriedumi, ko valsts 
reliģiskā vadība bieži attaisno;

D. tā kā ticības brīvība Saūda Arābijā nav 
garantēta, jo jebkuras reliģijas, izņemot 
islāmu, publiska praktizēšana ir aizliegta; 
tā kā SAK ir būtiska nozīme kā divu 
islāma svēto mošeju Mekā un Medinā 
sargātājai; tā kā pret islāma minoritāšu 
grupām, piemēram, šiītiem un sūfistiem, 
tiek vērsta diskriminācija un aizspriedumi, 
ko valsts reliģiskā vadība bieži attaisno;

Or. en

Grozījums Nr. 26
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Ea apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ea. tā kā, neraugoties uz pašreizējā darba 
lietu ministra paziņojumu par nodomu 
atcelt tā dēvēto „Kafala” (sponsorēšanas) 
sistēmu, tā joprojām rada apstākļus 
migrējošo darba ņēmēju ļaunprātīgai 
izmantošanai un darbaspēka 
ekspluatācijai, kas dažkārt pāraug 
piespiedu nodarbinātībā, tostarp ieviešot 
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noteikumus, kas liek darba ņēmējam iegūt 
sava darba devēja atļauju, lai mainītu 
darbu vai pamestu valsti; tā kā šie 
noteikumi neparedz gandrīz nekādas 
iespējas meklēt tiesisko aizsardzību 
ekspluatācijas gadījumā un tie bieži ir 
spiesti strādāt nelegāli;

Or. en

Grozījums Nr. 27
Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
Ea apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ea. tā kā izteiksmes brīvība un preses un 
plašsaziņas līdzekļu brīvība, gan 
tiešsaistē, gan bezsaistē, ir ārkārtīgi 
svarīgi demokratizācijas un reformu 
priekšnosacījumi un katalizatori, un tās ir 
būtiskas varas pārbaudei;

Or. en

Grozījums Nr. 28
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
Eb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Eb. tā kā pēdējo mēnešu laikā vairāk nekā 
viens miljons Etiopijas, Bangladešas, 
Indijas, Filipīnu, Pakistānas un Jemenas 
iedzīvotāju ir nosūtīti uz mītnes valstīm
pēc tam, kad tika ieviestas reformas darba 
likumā nolūkā samazināt vērā ņemamo 
migrējošo darba ņēmēju skaitu, kas bija 
paredzētas kā līdzeklis bezdarba 
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novēršanai Saūda Arābijas pilsoņu vidū, 
un tā kā aizvien pieaugošais vērā 
ņemamais atpakaļ nosūtīto personu skaits 
rada ārkārtīgu spriedzi bieži vien 
nabadzīgajās un nestabilajās šo personu 
izcelsmes valstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 29
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Saūda Arābijai ir vadoša nozīme 
īpaši neiecietīgas islāma interpretācijas 
Salafi/Wahhabi izplatīšanā un 
popularizēšanā visā pasaulē; tā kā 
salafisma/vahabisma visekstrēmākās 
izpausmes ir iedvesmojušas teroristu 
organizācijas, piemēram, Al-Qaidu, un 
rada globālus drošības draudus, tostarp 
pašai SAK; tā kā SAK ir izveidojusi 
sistēmu finanšu darījumu kontrolei, lai 
nodrošinātu, ka nekādi līdzekļi netiek 
novirzīti terorisma organizāciju 
finansēšanai, bet šādu kontroli nevar 
garantēt attiecībā uz privātām labdarības 
organizācijām vai struktūrām, kas 
darbojas ārpus SAK;

F. tā kā Saūda Arābija ir veikusi 
mērķtiecīgas darbības un stingrus 
pasākumus, lai cīnītos pret terorismu un 
ar terorismu saistītām finansiālām 
darbībām; tā kā SAK ir akceptējusi 
vairākus tiesību aktus un noteikumus 
cīņai pret šāda veida noziedzīgām 
darbībām un pašlaik ir uzsākusi īstenot 
valsts mēroga informētības veicināšanas 
kampaņu, kuras mērķis ir cīņa pret 
terorismu un ekstrēmistu ideoloģiju, 
veicinot dialogu un atklājot islāma 
reliģijas patiesās vērtības, pamatojoties uz 
iecietību, savaldību, tiesiskumu un citu 
personu pieņemšanu; tā kā šajā jomā 
SAK ir atbalstījusi vairākas iniciatīvas 
sava reģiona un starptautiskā mērogā; tā 
kā SAK ir izveidojusi sistēmu finanšu 
darījumu kontrolei, lai nodrošinātu, ka 
nekādi līdzekļi netiek novirzīti terorisma 
organizāciju finansēšanai;

Or. en

Grozījums Nr. 30
Marietta Giannakou
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Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Saūda Arābijai ir vadoša nozīme 
īpaši neiecietīgas islāma interpretācijas 
Salafi/Wahhabi izplatīšanā un 
popularizēšanā visā pasaulē; tā kā 
salafisma/vahabisma visekstrēmākās 
izpausmes ir iedvesmojušas teroristu 
organizācijas, piemēram, Al-Qaidu, un 
rada globālus drošības draudus, tostarp 
pašai SAK; tā kā SAK ir izveidojusi 
sistēmu finanšu darījumu kontrolei, lai 
nodrošinātu, ka nekādi līdzekļi netiek 
novirzīti terorisma organizāciju 
finansēšanai, bet šādu kontroli nevar 
garantēt attiecībā uz privātām labdarības 
organizācijām vai struktūrām, kas 
darbojas ārpus SAK;

F. tā kā Saūda Arābijai ir vadoša nozīme 
īpaši neiecietīgas islāma interpretācijas 
Salafi/Wahhabi izplatīšanā un 
popularizēšanā visā pasaulē; tā kā 
salafisma/vahabisma visekstrēmākās 
izpausmes ir iedvesmojušas teroristu 
organizācijas, piemēram, Al-Qaidu, un 
rada globālus drošības draudus, tostarp 
pašai SAK; tā kā SAK ir izveidojusi 
sistēmu finanšu darījumu kontrolei, lai 
nodrošinātu, ka nekādi līdzekļi netiek 
novirzīti terorisma organizāciju 
finansēšanai, kas vēl ir jānostiprina;

Or. en

Grozījums Nr. 31
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā Saūda Arābijai ir vadoša nozīme 
īpaši neiecietīgas islāma interpretācijas 
Salafi/Wahhabi izplatīšanā un 
popularizēšanā visā pasaulē; tā kā 
salafisma/vahabisma visekstrēmākās 
izpausmes ir iedvesmojušas teroristu 
organizācijas, piemēram, Al-Qaidu, un 
rada globālus drošības draudus, tostarp 
pašai SAK; tā kā SAK ir izveidojusi 
sistēmu finanšu darījumu kontrolei, lai 
nodrošinātu, ka nekādi līdzekļi netiek 
novirzīti terorisma organizāciju 
finansēšanai, bet šādu kontroli nevar 
garantēt attiecībā uz privātām labdarības 

F. tā kā Saūda Arābijai ir vadoša nozīme 
īpaši neiecietīgas islāma interpretācijas 
Salafi/Wahhabi finansēšanā, izplatīšanā 
un popularizēšanā visā pasaulē; tā kā 
salafisma/vahabisma visekstrēmākās 
izpausmes ir iedvesmojušas teroristu 
organizācijas, piemēram, Al-Qaidu, un 
rada globālus drošības draudus, tostarp 
pašai SAK; tā kā SAK ir izveidojusi 
sistēmu finanšu darījumu kontrolei, lai 
nodrošinātu, ka nekādi līdzekļi netiek 
novirzīti terorisma organizāciju 
finansēšanai, bet šādu kontroli nevar 
garantēt attiecībā uz privātām labdarības 
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organizācijām vai struktūrām, kas darbojas 
ārpus SAK,

organizācijām vai struktūrām, kas darbojas 
ārpus SAK,

Or. es

Grozījums Nr. 32
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
Fa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fa. tā kā dzimumu nevienlīdzības indeksā 
(Gender Inequality Index — GII, ko 
izstrādā PNUD) no 148 valstīm Saūda 
Arābija ir ierindota 145. vietā, un tādēļ tā 
ir viena no visnevienlīdzīgākajām valstīm 
pasaulē; tā kā Pasaules dzimumu 
nevienlīdzības indeksā 2012. gadam 
(Pasaules Ekonomikas forums) pēc 
sieviešu līdzdalības rādītāja darba tirgū 
SAK ir ierindota starp vājākajām valstīm 
pasaulē (133. vietā no 135 valstīm);

Or. en

Grozījums Nr. 33
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
Fa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fa. tā kā SAK darbojas reāla tiešsaistes 
aktīvistu kopiena un tajā ir lielākais skaits 
Twitter kontu lietotāju Tuvajos 
Austrumos; tā kā SAK pastāvīgi tiek 
īstenota disidentu blogeru iebiedēšana, 
tiem tiek piespriesti naudas sodi un arests;

Or. en
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Grozījums Nr. 34
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
Fa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fa. tā kā Saūda Arābijas valdība nesen 
ieviesa vairākus pasākumus un darbības 
sieviešu tiesību veicināšanai un 
stiprināšanai, jo īpaši izglītības, lēmumu 
pieņemšanas un nodarbinātības jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 35
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
Fa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fa. tā kā preču imports ES no Saūda 
Arābijas Karalistes un preču eksports no 
ES uz Saūda Arābijas Karalisti ir būtiski 
palielinājies laikposmā no 2010. līdz 
2012. gadam;

Or. en

Grozījums Nr. 36
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
Fb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fb. tā kā sarunas par ES brīvās 
tirdzniecības nolīguma noslēgšanu ar ES 
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un Persijas līča sadarbības padomi 
(GCC), kas tika sāktas pirms 20 gadiem, 
joprojām nav noslēgušās;

Or. en

Grozījums Nr. 37
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
Fb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fb. tā kā dialoga uzsākšana starp Saūda 
Arābijas Karalisti un ES par cilvēktiesību 
jautājumiem varētu būt ārkārtīgi 
noderīga, lai stiprinātu savstarpējo 
saprašanos un veicinātu turpmākās 
reformas šajā valstī;

Or. en

Grozījums Nr. 38
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
Fc apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fc. tā kā 2007. gadā, kad karalis 
Abdullah apstiprināja jaunās tiesu 
sistēmas plānu, tika iesāktas vairākas 
tiesu sistēmas reformas, tajā skaitā 
Augstākās tiesas un īpašas komerciālās, 
darba un administratīvās tiesas izveide;

Or. en

Grozījums Nr. 39
Marietta Giannakou
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Rezolūcijas priekšlikums
Fd apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fd. tā kā 2013. gada 12. novembrī 
Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālā 
asambleja uz trim gadiem no 2014. gada 
1. janvāra ievēlēja Saūda Arābijas 
Karalisti Cilvēktiesību padomē;

Or. en

Grozījums Nr. 40
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
Fe apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fe. tā kā 2011. gadā, pateicoties 
brīvprātīgam Saūda Arābijas Karalistes 
valdības ieguldījumam, Apvienoto Nāciju 
Organizācijas Sekretariāts varēja izveidot 
Apvienoto Nāciju Organizācijas Centru 
cīņai pret terorismu;

Or. en

Grozījums Nr. 41
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. atzīst ES un SAK savstarpējo atkarību 
saistībā ar reģionālo stabilitāti, attiecībām 
ar islāma pasauli, pārmaiņu likteni „Arābu 
pavasara” valstīs, Izraēlas un Palestīnas 
miera procesu, globālo naftas un finanšu 

1. atzīst ES un SAK savstarpējo atkarību 
saistībā ar reģionālo stabilitāti, attiecībām 
ar islāma pasauli, pārmaiņu likteni „Arābu 
pavasara” valstīs, Izraēlas un Palestīnas 
miera procesu, cīņu pret terorismu,
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tirgu stabilitāti un globāliem pārvaldības 
jautājumiem, īpaši sakarā ar G-20 
pamatnostādnēm;

globālo naftas un finanšu tirgu stabilitāti, 
tirdzniecību, ieguldījumiem un globāliem 
pārvaldības jautājumiem, īpaši sakarā ar G-
20 pamatnostādnēm;

Or. en

Grozījums Nr. 42
Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. atzīst ES un SAK savstarpējo atkarību 
saistībā ar reģionālo stabilitāti, attiecībām 
ar islāma pasauli, pārmaiņu likteni „Arābu 
pavasara” valstīs, Izraēlas un Palestīnas 
miera procesu, globālo naftas un finanšu 
tirgu stabilitāti un globāliem pārvaldības 
jautājumiem, īpaši sakarā ar G-20 
pamatnostādnēm;

1. atzīst ES un SAK savstarpējo atkarību 
saistībā ar reģionālo stabilitāti, attiecībām 
ar islāma pasauli, pārmaiņu likteni „Arābu 
pavasara” valstīs, Izraēlas un Palestīnas 
miera procesu, karu Sīrijā, attiecību
uzlabošanu ar Irānu, globālo naftas un 
finanšu tirgu stabilitāti un globāliem 
pārvaldības jautājumiem, īpaši sakarā ar G-
20 pamatnostādnēm;

Or. en

Grozījums Nr. 43
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. atzīst ES un SAK savstarpējo atkarību 
saistībā ar reģionālo stabilitāti, attiecībām 
ar islāma pasauli, pārmaiņu likteni „Arābu 
pavasara” valstīs, Izraēlas un Palestīnas 
miera procesu, globālo naftas un finanšu 
tirgu stabilitāti un globāliem pārvaldības 
jautājumiem, īpaši sakarā ar G-20 
pamatnostādnēm;

1. atzīst ES un SAK savstarpējo atkarību 
saistībā ar reģionālo stabilitāti, attiecībām 
ar islāma pasauli, pārmaiņu likteni „Arābu 
pavasara” valstīs, Izraēlas un Palestīnas 
miera procesu, globālo naftas un finanšu 
tirgu stabilitāti un globāliem pārvaldības 
jautājumiem, īpaši sakarā ar Pasaules 
Banku, Starptautisko Valūtas fondu un
G-20 pamatnostādnēm;
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Or. en

Grozījums Nr. 44
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a no jauna uzsver, ka mērķis ir izveidot 
stratēģisku partnerību ar GCC un tās 
dalībvalstīm; uzsver, ka, ņemot vērā 
Saūda Arābijas Karalistes un pārējo GCC 
dalībvalstu ģeopolitisko vidi, galvenā 
uzmanība tajās ir jāpievērš drošības 
problēmām, kuras var radīt sekas gan 
pasaules, gan reģionālā mērogā;

Or. en

Grozījums Nr. 45
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a atzīst, ka turpmākās ES un Saūda 
Arābijas tirdzniecības un ieguldījumu 
partnerības būs izdevīgas abām pusēm; 
atzīst arī Saūda Arābijas enerģētikas 
nozares nozīmi, jo īpaši attiecībā uz ES 
tirgiem; aicina arī veikt pasākumus, lai 
noslēgtu brīvās tirdzniecības nolīgumu ar 
Persijas līča sadarbības padomi;

Or. en
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Grozījums Nr. 46
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a atzīmē, ka 2013. gada 18. oktobrī 
Saūda Arābija noraidīja vietu ANO 
Drošības padomē, kas pēc rotācijas 
principa tai tika piedāvāta divu gadu 
periodā, kā argumentu minot to, ka ANO 
Drošības padome vispirms jāreformē, lai 
tā varētu efektīvi un praktiski veikt savus 
uzdevumus un pienākumus miera un 
drošības saglabāšanā, kā arī kritizējot 
ANO Drošības padomi par to, ka tā nav 
atrisinājusi krīzi Sīrijā un Palestīnas 
jautājumu, kā arī par to, ka tai nav 
izdevies panākt, lai Tuvo Austrumu 
reģionā nebūtu masu iznīcināšanas 
ieroču;

Or. en

Grozījums Nr. 47
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
1.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.b daļēji piekrīt SAK paustajām bažām, 
bet mudina valdību aktīvi un konstruktīvi 
sadarboties ar starptautisko sabiedrību; 
tādēļ atzinīgi vērtē vienošanos, kas 
panākta starp Amerikas Savienotajām 
Valstīm un Krieviju par Sīrijas ķīmisko 
ieroču likvidēšanu, vienlaicīgi izvairoties 
no militārām sadursmēm, kas varētu 
pāraugt atklātā konfliktā visa reģiona 
mērogā;
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Or. en

Grozījums Nr. 48
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
1.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.c tāpat arī aicina SAK aktīvi atbalstīt 
nesen panākto E3+3 valstu un Irānas 
pagaidu vienošanos un palīdzēt 
nodrošināt ar kodolieročiem saistīto 
jautājumu atrisināšanu diplomātiskā ceļā 
tādas plašākas vienošanās ietvaros 
nākamo sešu mēnešu laikā, kas būtu visa 
reģiona miera un drošības interesēs;

Or. en

Grozījums Nr. 49
Willy Meyer, Sabine Lösing

Rezolūcijas priekšlikums
2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. uzsver Eiropas ieinteresētību, lai 
evolūcijas un politiskās reformas process 
Saūda Arābijas Karalistē risinātos 
miermīlīgi un noturīgi kā galvenais 
ilgstoša miera, stabilitātes un attīstības 
faktors reģionā;

2. pauž nožēlu par ES politikas 
divkāršajiem standartiem, saglabājot
liekulīgu un preferenciālu attieksmi pret 
Saūda Arābiju atbilstoši savām 
ekonomiskajām un ģeostratēģiskajām 
interesēm un atkarībai no naftas; nosoda 
Eiropas līdzdalību ļaujot un veicinot 
ieroču tirdzniecību šim reģionam;

Or. es
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Grozījums Nr. 50
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
2.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a atzinīgi vērtē ieguldījuma nolīgumu 
par Apvienoto Nāciju Organizācijas 
Centra cīņai pret terorismu izveidi, ko 
2011. gada 19. septembrī parakstīja 
Apvienoto Nāciju Organizācija un Saūda 
Arābijas Karaliste, un Saūda Arābijas 
Karalistes lēmumu to finansēt trīs gadus;

Or. en

Grozījums Nr. 51
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a aicina SAK iestādes atļaut 
cilvēktiesību organizācijām darīt savu 
darbu, atvieglojot to licenču reģistrāciju; 
pauž nožēlu par cilvēktiesību aktīvistu 
iebiedēšanu un apcietināšanu, neuzrādot 
apsūdzību;

Or. en

Grozījums Nr. 52
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a atgādina, ka 2009. gada februārī tika 
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vērtēti SAK cilvēktiesību rādītāji saskaņā 
ar ANO Cilvēktiesību padomes vispārējo 
periodisko pārskatu un ka SAK iestādes 
oficiāli pieņēma daudzus ieteikumus, 
kurus pārskata gaitā izteica ES 
dalībvalstis, tostarp, piemēram, 
aicinājumu atcelt vīriešu aizbildniecību 
un ieteikumus, kuru nolūks bija ierobežot 
nāvessoda un miesassoda piemērošanu; 
cer uz būtiskāku progresu šo ieteikumu 
īstenošanā un mudina SAK pieņemt 
konstruktīvu pieeju attiecībā uz 
ieteikumiem, kas sniegti saistībā ar 
notiekošo 2013. gada vispārējo periodisko 
pārskatu;

Or. en

Grozījums Nr. 53
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
3.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.a uzskata, ka no ANO Cilvēktiesību 
padomes dalībvalstīm visā pasaulē tiek 
gaidīts, ka tajās īpaši tiks ievērotas 
cilvēktiesības un demokrātijas principi, un 
aicina SAK palielināt tās centienus 
reformu īstenošanai; pauž cerību, ka 
Cilvēktiesību padomes dalībvalstis pilnībā 
sadarbosies tās īpašo procedūru 
īstenošanā un atļaus ANO Cilvēktiesību 
padomes īpašajiem ziņotājiem netraucēti 
apmeklēt valsti, īpaši atļaujot to apmeklēt 
ANO īpašajam ziņotājam par 
spīdzināšanu un citādu cietsirdīgu, 
necilvēcīgu vai cilvēka cieņu pazemojošu 
apiešanos vai sodīšanu;

Or. en
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Grozījums Nr. 54
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
3.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.b pauž nopietnas bažas par to, ka 
joprojām ir plaši izplatīti tādi cilvēktiesību 
pārkāpumi kā patvaļīgi aresti un 
apcietināšana, spīdzināšana, ceļošanas 
aizliegumi, iebiedēšana tiesā un negodīgi 
tiesvedības procesi; īpaši pauž bažas par 
to, ka pasākumi, kas ir paredzēti cīņai pret 
terorismu, aizvien vairāk tiek izmantoti kā 
līdzeklis cilvēktiesību aizstāvju arestēšanai 
un ka tiek ziņots par aizvien lielāku 
nesodāmību par cilvēktiesību 
pārkāpumiem; aicina Saūda Arābijas 
valdību nekavējoties ieviest 2009. gada 
vispārējās regulārās pārskatīšanas 
ieteikumus, tostarp turpinot un pastiprinot 
tiesu sistēmas reformu īstenošanu;

Or. en

Grozījums Nr. 55
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
3.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3.c atzinīgi vērtē SAK sadarbību ar ANO 
cilvēktiesību sistēmu Cilvēktiesību 
padomes un līdz šim ratificēto vispārējo 
cilvēktiesību konvenciju ietvaros; tomēr 
aicina SAK parakstīt un ratificēt pārējos 
galvenos ANO nolīgumus un vienošanās 
cilvēktiesību jomā, piemēram, 
Starptautisko paktu par pilsoniskajām un 
politiskajām tiesībām, Starptautisko paktu 
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par ekonomiskajām, sociālajām un 
kultūras tiesībām un Starptautisko 
konvenciju par visu viesstrādnieku un 
viņu ģimenes locekļu tiesībām;

Or. en

Grozījums Nr. 56
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. aicina SAK iestādes nodrošināt 
izteiksmes brīvību visiem SAK
iedzīvotājiem un uzsver, ka juridisko 
pamattiesību miermīlīga aizstāvēšana vai 
kritisku piezīmju izteikšana, izmantojot
sociālos tīklus, ir neatņemamu tiesību 
izpaudums, kā Parlaments to ir uzsvēris 
savā ziņojumā par digitālo brīvību;

4. aicina SAK iestādes nodrošināt 
izteiksmes brīvību visiem tās
iedzīvotājiem; uzsver pēdējo gadu laikā 
iegūto sociālo tīklu darbības un interneta
izmantošanas nozīmi, īpaši jaunākās 
iedzīvotāju daļas vidū;

Or. en

Grozījums Nr. 57
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. aicina SAK iestādes nodrošināt 
izteiksmes brīvību visiem SAK 
iedzīvotājiem un uzsver, ka juridisko 
pamattiesību miermīlīga aizstāvēšana vai 
kritisku piezīmju izteikšana, izmantojot 
sociālos tīklus, ir neatņemamu tiesību 
izpaudums, kā Parlaments to ir uzsvēris 
savā ziņojumā par digitālo brīvību;

4. norāda, ka saskaņā ar pieejamo 
informāciju SAK ir vislielākais Twitter 
kontu lietotāju īpatsvars pasaulē, kas 
liecina par interneta sociālo tīklu lielo 
lomu šajā valstī; tādēļ aicina SAK iestādes 
vēl ātrāk nodrošināt izteiksmes brīvību 
visiem SAK iedzīvotājiem un uzsver, ka 
juridisko pamattiesību miermīlīga 
aizstāvēšana vai kritisku piezīmju 
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izteikšana, izmantojot sociālos tīklus, ir 
neatņemamu tiesību izpaudums, kā 
Parlaments to ir uzsvēris savā ziņojumā par 
digitālo brīvību;

Or. en

Grozījums Nr. 58
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. aicina SAK iestādes nodrošināt
izteiksmes brīvību visiem SAK 
iedzīvotājiem un uzsver, ka juridisko 
pamattiesību miermīlīga aizstāvēšana vai 
kritisku piezīmju izteikšana, izmantojot 
sociālos tīklus, ir neatņemamu tiesību 
izpaudums, kā Parlaments to ir uzsvēris 
savā ziņojumā par digitālo brīvību;

4. aicina SAK iestādes atļaut neatkarīgas 
preses un plašsaziņas līdzekļu darbību un
izteiksmes brīvību visiem SAK 
iedzīvotājiem un uzsver, ka juridisko 
pamattiesību miermīlīga aizstāvēšana vai 
kritisku piezīmju izteikšana, izmantojot 
sociālos tīklus, ir neatņemamu tiesību 
izpaudums, kā Parlaments to ir uzsvēris 
savā ziņojumā par digitālo brīvību;

Or. en

Grozījums Nr. 59
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. aicina SAK iestādes nodrošināt 
izteiksmes brīvību visiem SAK 
iedzīvotājiem un uzsver, ka juridisko 
pamattiesību miermīlīga aizstāvēšana vai 
kritisku piezīmju izteikšana, izmantojot 
sociālos tīklus, ir neatņemamu tiesību 
izpaudums, kā Parlaments to ir uzsvēris 
savā ziņojumā par digitālo brīvību;

4. aicina SAK iestādes nodrošināt 
izteiksmes brīvību, biedrošanās un 
miermīlīgas pulcēšanās tiesības visiem 
SAK iedzīvotājiem un uzsver, ka juridisko 
pamattiesību miermīlīga aizstāvēšana vai 
kritisku piezīmju izteikšana, izmantojot 
sociālos tīklus, ir neatņemamu tiesību 
izpaudums, kā Parlaments to ir uzsvēris 
savā ziņojumā par digitālo brīvību;
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Or. en

Grozījums Nr. 60
Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. aicina SAK iestādes nodrošināt 
izteiksmes brīvību visiem SAK 
iedzīvotājiem un uzsver, ka juridisko 
pamattiesību miermīlīga aizstāvēšana vai 
kritisku piezīmju izteikšana, izmantojot 
sociālos tīklus, ir neatņemamu tiesību 
izpaudums, kā Parlaments to ir uzsvēris 
savā ziņojumā par digitālo brīvību;

4. aicina SAK iestādes nodrošināt 
izteiksmes brīvību visiem SAK 
iedzīvotājiem un uzsver, ka juridisko 
pamattiesību miermīlīga aizstāvēšana vai 
kritisku piezīmju izteikšana, izmantojot 
sociālos tīklus, ir neatņemamu tiesību 
izpaudums, kā Parlaments to ir uzsvēris 
savā ziņojumā par digitālo brīvību; uzsver, 
ka preses un plašsaziņas līdzekļu brīvība, 
gan tiešsaistē, gan bezsaistē, ir būtiska 
brīvā sabiedrībā un tā ir ļoti svarīga varas 
pārbaudē;

Or. en

Grozījums Nr. 61
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
4.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4.a aicina SAK iestādes nodrošināt 
biedrošanās un pulcēšanās brīvību; pauž 
nožēlu par aktīvistu un protestētāju 
apspiešanu miermīlīgos mītiņos;

Or. en

Grozījums Nr. 62
Marietta Giannakou



AM\1014685LV.doc 33/85 PE526.235v01-00

LV

Rezolūcijas priekšlikums
4.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4.a aicina Saūda Arābijas Karalistes 
valdību ievērot saistības, kas paredzētas 
vairākos cilvēktiesību dokumentos, tostarp 
Arābu Cilvēktiesību hartā, Konvencijā par 
bērna tiesībām, Konvencijā pret 
spīdzināšanu un Konvencijā par jebkuras 
sieviešu diskriminācijas izskaušanu;

Or. en

Grozījums Nr. 63
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
4.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4.b aicina SAK iestādes uzlabot uz šariātu 
balstīto krimināltiesību sistēmu, lai 
panāktu tās atbilstību starptautiskajiem 
standartiem, kuri reglamentē aresta, 
apcietināšanas un tiesāšanas procedūras, 
kā arī ieslodzīto tiesības;

Or. en

Grozījums Nr. 64
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. aicina SAK iestādes paātrināt jaunā 
tiesību akta par NVO īstenošanu, 
nodrošinot tām darbības brīvību;

5. aicina SAK iestādes atbrīvot 
politieslodzītos, izbeigt cilvēktiesību 
aizstāvju iebiedēšanu tiesā un ārpus tiesu 
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sistēmas un paātrināt jaunā tiesību akta par 
NVO īstenošanu, nodrošinot to 
reģistrāciju, darbības brīvību un iespējas 
darboties likumīgi;

Or. en

Grozījums Nr. 65
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. aicina SAK iestādes paātrināt jaunā 
tiesību akta par NVO īstenošanu, 
nodrošinot tām darbības brīvību;

5. aicina SAK iestādes paātrināt jaunā 
tiesību akta par NVO īstenošanu, 
nodrošinot tām darbības brīvību, sevišķi 
piešķirot tām nepieciešamās licences, lai 
atvieglotu to darbību, jo īpaši cilvēktiesību 
organizācijām;

Or. en

Grozījums Nr. 66
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
5.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.a aicina EĀDD aktīvi atbalstīt 
pilsoniskās sabiedrības grupas, kuru 
darbības mērķis ir veicināt cilvēktiesības 
un demokrātiju Saūda Arābijā, un aicina 
ES delegāciju Rijādā censties aktīvi 
īstenot cilvēktiesību programmu 
turpmākajos tiesas procesos kā 
novērotājiem un veicot apmeklējumus 
ieslodzījuma vietās;
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Or. en

Grozījums Nr. 67
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. atkārto savu aicinājumu par vispārēju 
nāvessoda atcelšanu un aicina nekavējoties 
noteikt moratoriju nāvessoda izpildei 
Saūda Arābijas Karalistē; pauž nožēlu par 
to, ka SAK joprojām piemēro nāvessodu 
plašam noziegumu klāstam, tostarp 
noziegumiem saistībā ar narkotikām, 
atkrišanu no ticības, burvestībām un 
buršanu;

6. atkārto savu aicinājumu par vispārēju 
nāvessoda atcelšanu/moratoriju, kā pirmo 
soli aicina nekavējoties noteikt moratoriju 
nāvessoda izpildei Saūda Arābijas 
Karalistē, un jo īpaši mudina aizliegt 
publisku nāvessoda izpildi; pauž nožēlu 
par to, ka SAK joprojām gan pilsoņiem, 
gan nepilsoņiem piemēro nāvessodu 
plašam noziegumu klāstam, tostarp 
noziegumiem saistībā ar narkotikām, 
atkrišanu no ticības, burvestībām un 
buršanu, kā arī pauž nožēlu par to, ka tajā 
joprojām piespriež nāvessodu, tostarp 
mazgadīgām personām, kuras vēl nav 
sasniegušas 18 gadu vecumu brīdī, kad 
izdarīts pārkāpums, kurā tās tiek 
apsūdzētas;

Or. en

Grozījums Nr. 68
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. atkārto savu aicinājumu par vispārēju 
nāvessoda atcelšanu un aicina nekavējoties 
noteikt moratoriju nāvessoda izpildei 
Saūda Arābijas Karalistē; pauž nožēlu par 
to, ka SAK joprojām piemēro nāvessodu 
plašam noziegumu klāstam, tostarp 

6. atkārto savu aicinājumu par vispārēju 
spīdzināšanas, miesas sodu un nāvessoda 
atcelšanu un aicina nekavējoties noteikt 
moratoriju nāvessoda izpildei Saūda 
Arābijas Karalistē; pauž nožēlu par to, ka 
SAK joprojām piemēro nāvessodu plašam 
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noziegumiem saistībā ar narkotikām, 
atkrišanu no ticības, burvestībām un 
buršanu;

noziegumu klāstam, tostarp noziegumiem 
saistībā ar narkotikām, atkrišanu no ticības, 
burvestībām un buršanu;

Or. en

Grozījums Nr. 69
Willy Meyer, Sabine Lösing

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. atkārto savu aicinājumu par vispārēju 
nāvessoda atcelšanu un aicina nekavējoties 
noteikt moratoriju nāvessoda izpildei 
Saūda Arābijas Karalistē; pauž nožēlu par 
to, ka SAK joprojām piemēro nāvessodu 
plašam noziegumu klāstam, tostarp 
noziegumiem saistībā ar narkotikām, 
atkrišanu no ticības, burvestībām un 
buršanu;

6. atkārto savu aicinājumu par vispārēju 
nāvessoda atcelšanu un aicina nekavējoties 
noteikt moratoriju nāvessoda izpildei 
Saūda Arābijas Karalistē; pauž nožēlu par 
to, ka SAK joprojām piemēro nāvessodu 
plašam noziegumu klāstam, tostarp 
noziegumiem saistībā ar homoseksualitāti,
narkotikām, atkrišanu no ticības, 
burvestībām un buršanu;

Or. es

Grozījums Nr. 70
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. atkārto savu aicinājumu par vispārēju 
nāvessoda atcelšanu un aicina nekavējoties 
noteikt moratoriju nāvessoda izpildei 
Saūda Arābijas Karalistē; pauž nožēlu par 
to, ka SAK joprojām piemēro nāvessodu 
plašam noziegumu klāstam, tostarp 
noziegumiem saistībā ar narkotikām, 
atkrišanu no ticības, burvestībām un 
buršanu;

6. atkārto savu aicinājumu par vispārēju 
nāvessoda atcelšanu un aicina nekavējoties 
noteikt moratoriju nāvessoda izpildei 
Saūda Arābijas Karalistē; pauž nožēlu par 
to, ka SAK joprojām piemēro nāvessodu 
plašam noziegumu klāstam;
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Or. en

Grozījums Nr. 71
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. atkārto savu aicinājumu par vispārēju 
nāvessoda atcelšanu un aicina nekavējoties 
noteikt moratoriju nāvessoda izpildei 
Saūda Arābijas Karalistē; pauž nožēlu par 
to, ka SAK joprojām piemēro nāvessodu 
plašam noziegumu klāstam, tostarp 
noziegumiem saistībā ar narkotikām, 
atkrišanu no ticības, burvestībām un 
buršanu;

6. atkārto savu aicinājumu par vispārēju 
nāvessoda atcelšanu un aicina nekavējoties 
noteikt moratoriju nāvessoda izpildei 
Saūda Arābijas Karalistē; pauž nožēlu par 
to, ka SAK joprojām piemēro nāvessodu 
plašam noziegumu klāstam, tostarp 
noziegumiem saistībā ar narkotikām, 
atkrišanu no ticības, burvestībām un 
buršanu; tāpat arī aicina Saūda Arābijas 
iestādes reformēt tiesu sistēmu, lai 
novērstu jebkāda veida miesas sodus; 
tādēļ atzinīgi vērtē Saūda Arābijas nesen 
pieņemto tiesību aktu, ar kuru vardarbība 
ģimenē ir atzīta par kriminālpārkāpumu;

Or. en

Grozījums Nr. 72
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
6.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.a pauž nožēlu par to, ka pagājušā gada 
janvārī darba ņēmējai no Šrilankas,
Rizana Nafeek, Saūda Arābijā tika 
izpildīts nāvessods, nocērtot galvu, par 
likumpārkāpumu, ko viņa, iespējams, 
pastrādāja bērna gados, kas ir 
nepārprotams Konvencijas par bērna 
tiesībām pārkāpums, ar kuru īpaši tiek 
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aizliegta nāvessoda izpilde personām, 
kuras pārkāpuma izdarīšanas brīdī vēl 
nav sasniegušas 18 gadu vecumu;

Or. en

Grozījums Nr. 73
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
6.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6.b aicina SAK iestādes nodrošināt, lai 
visas apsūdzības par spīdzināšanu un cita 
veida sliktu izturēšanos tiktu pamatīgi un 
objektīvi izmeklētas, lai visi apsūdzētie 
likumpārkāpēji tiktu tiesāti un lai neviena 
spīdzināšanā iegūtā liecība netiktu 
izmantota kā pierādījums 
kriminālprocesā;

Or. en

Grozījums Nr. 74
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. pauž nožēlu, ka Saūda Arābijas 
Karalistē nav ticības brīvības; mudina
iestādes sekmēt savaldību un iecietību pret 
ticības daudzveidību visos izglītības 
sistēmas līmeņos, tostarp reliģiskās vadības 
līmeņos, kā arī amatpersonu un ierēdņu 
publiskajā izteiksmes veidā;

7. mudina SAK iestādes sekmēt savaldību, 
iecietību un savstarpējo sapratni pret 
ticības daudzveidību visos izglītības 
sistēmas līmeņos, tostarp reliģiskās vadības 
līmeņos, kā arī amatpersonu un ierēdņu 
publiskajā izteiksmes veidā, veicinot 
dialogu un skaidrojot islāma reliģijas 
patiesās vērtības, balstoties uz iecietību un 
citu personu pieņemšanu; tādēļ atzinīgi 
vērtē Sakina kampaņu dialoga 
vecināšanai, ko atbalsta Islāma lietu 
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ministrija;

Or. en

Grozījums Nr. 75
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. pauž nožēlu, ka Saūda Arābijas Karalistē 
nav ticības brīvības; mudina iestādes 
sekmēt savaldību un iecietību pret ticības 
daudzveidību visos izglītības sistēmas 
līmeņos, tostarp reliģiskās vadības līmeņos, 
kā arī amatpersonu un ierēdņu publiskajā 
izteiksmes veidā;

7. pauž nožēlu, ka Saūda Arābijas Karalistē 
nav ticības brīvības; mudina iestādes 
uzlabot starpreliģisko dialogu, sekmēt 
savaldību un iecietību pret ticības 
daudzveidību visos izglītības sistēmas 
līmeņos, tostarp reliģiskās vadības līmeņos, 
kā arī amatpersonu un ierēdņu publiskajā 
izteiksmes veidā;

Or. en

Grozījums Nr. 76
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. pauž nožēlu, ka Saūda Arābijas
Karalistē nav ticības brīvības; mudina 
iestādes sekmēt savaldību un iecietību pret 
ticības daudzveidību visos izglītības 
sistēmas līmeņos, tostarp reliģiskās vadības 
līmeņos, kā arī amatpersonu un ierēdņu 
publiskajā izteiksmes veidā;

7. aicina Saūda Arābijas Karalistes 
iestādes ievērot ticības brīvību; mudina 
iestādes sekmēt savaldību un iecietību pret 
ticības daudzveidību visos izglītības 
sistēmas līmeņos, tostarp reliģiskās vadības 
līmeņos, kā arī amatpersonu un ierēdņu 
publiskajā izteiksmes veidā;

Or. en
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Grozījums Nr. 77
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. pauž nožēlu, ka Saūda Arābijas Karalistē 
nav ticības brīvības; mudina iestādes 
sekmēt savaldību un iecietību pret ticības 
daudzveidību visos izglītības sistēmas 
līmeņos, tostarp reliģiskās vadības līmeņos, 
kā arī amatpersonu un ierēdņu publiskajā 
izteiksmes veidā;

7. atzinīgi vērtē „Karaļa Abdullah Bin 
Abdulaziz Starptautiskā centra 
starpreliģiskā un starpkultūru dialoga 
veicināšanai” (KAICIID) izveidošanu 
Vīnē, lai veicinātu dialogu starp dažādām 
reliģijām un kultūrām piederīgajiem visā 
pasaulē, tomēr pauž nožēlu, ka Saūda 
Arābijas Karalistē nav ticības brīvības; 
mudina iestādes sekmēt savaldību un 
iecietību pret ticības daudzveidību visos 
izglītības sistēmas līmeņos, tostarp 
reliģiskās vadības līmeņos, kā arī 
amatpersonu un ierēdņu publiskajā 
izteiksmes veidā;

Or. en

Grozījums Nr. 78
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
7.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7.a atzinīgi vērtē „Karaļa Abdullah Bin 
Abdulaziz Starptautiskā centra 
starpreliģiskā un starpkultūru dialoga 
veicināšanai” (KAICIID) izveidošanu 
Vīnē 2012. gadā, ko ierosināja un 
veicināja Saūda Arābijas Karaliste; 
uzsver, ka šī centra galvenie mērķi ir 
dialoga veidošana, stiprināšana un 
veicināšana starp dažādām reliģijām un 
kultūrām visā pasaulē. Centra dibinātāji 
ir Saūda Arābijas Karaliste, Austrijas 
Republika un Spānijas Karaliste, un 
Svētais Krēsls ir pieaicināts tā dibinātāja 
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novērotāja statusā. Centra direktoru valde 
ietver augsta līmeņa pārstāvjus no 
pasaules lielākajām reliģijām (jūdaisma, 
kristietības, islāma, hinduisma) un 
kultūrām;

Or. en

Grozījums Nr. 79
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzsver nepieciešamību ievērot šiītu un 
citu minoritāšu pamattiesības, tostarp 
tiesības uz pilnīgu piedalīšanos politiskajā 
dzīvē un pārvaldībā; aicina SAK iestādes
pievienot aizsargmehānismus pret 
terorismu vērstajiem tiesību aktiem, lai tie 
netiktu lietoti pret minoritātēm; aicina 
iestādes veltīt lielākas pūles, lai 
nodrošinātu iecietību un līdzāspastāvēšanu 
starp visām reliģiskajām grupām; mudina 
iestādes attīrīt izglītības sistēmu no 
noniecinošas un diskriminējošas 
attieksmes paušanas pret citu reliģiju 
ticīgajiem vai islāma minoritāšu grupu 
locekļiem;

8. uzsver nepieciešamību ievērot visu 
reliģisko minoritāšu pamattiesības; aicina 
iestādes veltīt lielākas pūles, lai 
nodrošinātu iecietību un līdzāspastāvēšanu 
starp visām reliģiskajām grupām; mudina 
iestādes turpināt pārskatīt izglītības 
sistēmu, lai izskaustu iespējamus
diskriminējošas attieksmes paušanas 
gadījumus pret citu reliģiju ticīgajiem vai 
citādu uzskatu piekritējiem;

Or. en

Grozījums Nr. 80
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
8. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. uzsver nepieciešamību ievērot šiītu un 
citu minoritāšu pamattiesības, tostarp 

8. uzsver nepieciešamību ievērot šiītu un 
citu minoritāšu pamattiesības, tostarp 
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tiesības uz pilnīgu piedalīšanos politiskajā 
dzīvē un pārvaldībā; aicina SAK iestādes 
pievienot aizsargmehānismus pret 
terorismu vērstajiem tiesību aktiem, lai tie 
netiktu lietoti pret minoritātēm; aicina 
iestādes veltīt lielākas pūles, lai 
nodrošinātu iecietību un līdzāspastāvēšanu 
starp visām reliģiskajām grupām; mudina 
iestādes attīrīt izglītības sistēmu no
noniecinošas un diskriminējošas attieksmes 
paušanas pret citu reliģiju ticīgajiem vai 
islāma minoritāšu grupu locekļiem;

tiesības uz pilnīgu piedalīšanos politiskajā 
dzīvē un pārvaldībā; aicina SAK iestādes 
pievienot aizsargmehānismus pret 
terorismu vērstajiem tiesību aktiem, lai tie 
netiktu lietoti diskriminējošā veidā pret 
minoritātēm vai miermīlīgiem valdības 
kritizētājiem, kā arī lai atceltu tās 
jaunākajos tiesību aktos un ilglaicīgi 
spēkā esošajos kibernoziedzības tiesību 
aktos paredzētos noteikumus, kas ir 
pretrunā tās saistībām ievērot 
starptautisko cilvēktiesību normas; aicina 
iestādes veltīt lielākas pūles, lai 
nodrošinātu iecietību un līdzāspastāvēšanu 
starp visām reliģiskajām grupām; mudina 
iestādes izskaust no izglītības sistēmas
jebkādas noniecinošas un diskriminējošas 
attieksmes paušanas iespējas pret citu 
reliģiju ticīgajiem vai islāma minoritāšu 
grupu locekļiem;

Or. en

Grozījums Nr. 81
Willy Meyer, Sabine Lösing

Rezolūcijas priekšlikums
8.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8.a pauž nožēlu par to, ka, neskatoties uz 
to, ka 2004. gada oktobrī Saūda Arābija 
ratificēja Apvienoto Nāciju Konvenciju 
par jebkuras sieviešu diskriminācijas 
izskaušanu (CEDAW), praksē joprojām 
pastāv dažādi diskriminācijas veidi, 
kuriem Saūda Arābijas sievietes ir 
pakļautas privātajā dzīvē un darba jomā, 
dalībā sabiedriskajā dzīvē, tās ir pakļautas 
vīriešiem, plašai vardarbībai ģimenē, un ir 
ierobežota to pārvietošanās brīvība un 
brīva partnera izvēle; nosoda to, ka tiek 
kriminalizētas sievietes, kas ir izvarošanas 
un seksuālās izmantošanas upuri un 
kuras netiek aizsargātas kā upuri, bet 
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sodītas kā prostitūtas;

Or. es

Grozījums Nr. 82
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. atzinīgi vērtē to, ka karalis 2013. gadā 
iecēla pirmās sievietes darbam SAK 
Konsultatīvajā asamblejā (Šura padomē), 
kur tām ir 30 no 150 vietām;

9. atzīmē to, ka karalis 2013. gadā iecēla 
pirmās sievietes darbam SAK
Konsultatīvajā asamblejā (Šura padomē), 
kur tām ir 30 no 150 vietām;

Or. es

Grozījums Nr. 83
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. atzinīgi vērtē to, ka karalis 2013. gadā 
iecēla pirmās sievietes darbam SAK 
Konsultatīvajā asamblejā (Šura padomē), 
kur tām ir 30 no 150 vietām;

9. atzinīgi vērtē to, ka karalis 2013. gadā 
iecēla pirmās sievietes darbam SAK 
Konsultatīvajā asamblejā (Šura padomē), 
kur tām ir 30 no 150 vietām, un cer uz 
Eiropas Parlamenta un Šura padomes
savstarpējās saziņas un institucionālo 
attiecību turpmāku attīstību;

Or. en

Grozījums Nr. 84
Mário David
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Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. atzinīgi vērtē to, ka karalis 2013. gadā 
iecēla pirmās sievietes darbam SAK 
Konsultatīvajā asamblejā (Šura padomē), 
kur tām ir 30 no 150 vietām;

9. ārkārtīgi atzinīgi vērtē to, ka karalis 
2013. gadā iecēla pirmās sievietes darbam 
SAK Konsultatīvajā asamblejā (Šura 
padomē), kur tām ir 30 no 150 vietām;

Or. en

Grozījums Nr. 85
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. atzinīgi vērtē to, ka karalis 2013. gadā 
iecēla pirmās sievietes darbam SAK 
Konsultatīvajā asamblejā (Šura padomē), 
kur tām ir 30 no 150 vietām;

9. atzinīgi vērtē to, ka karalis 2013. gadā 
iecēla pirmās sievietes darbam SAK 
Konsultatīvajā asamblejā (Šura padomē), 
kur tām ir 30 no 150 vietām; cer, ka tiks 
īstenots karaļa paziņojums par to, ka 
sievietēm būs atļauts balsot un kandidēt 
uz amatiem nākamajās pašvaldību 
vēlēšanās, kas tiks rīkotas 2015. gadā, un 
ka sievietes arī turpmāk drīkstēs balsot un 
kandidēt uz amatiem visās pārējās 
vēlēšanās;

Or. en

Grozījums Nr. 86
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
10. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10. cer, ka tiks īstenota karaļa deklarācija 
par atļauju sievietēm vēlēt un kandidēt uz 

svītrots
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ievēlēšanu nākamajās municipālās 
vēlēšanās, kam jānotiek 2015. gadā, un ka 
viņām arī vēlāk būs atļauts vēlēt un 
kandidēt uz ievēlēšanu visās citās 
vēlēšanās;

Or. en

Grozījums Nr. 87
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
10.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

10.a atzinīgi vērtē lielo sieviešu 
universitāšu beidzēju skaitu, kas pašlaik 
pārsniedz universitāti beigušo vīriešu 
skaitu, un mudina valdību turpināt un 
paplašināt pasākumus ieguldījumu 
veikšanai sieviešu izglītībā;

Or. en

Grozījums Nr. 88
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. Gaida, ka tiks atcelts aizliegums 
sievietēm vadīt automašīnu;

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 89
Marietta Giannakou
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Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. Gaida, ka tiks atcelts aizliegums 
sievietēm vadīt automašīnu;

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 90
Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. Gaida, ka tiks atcelts aizliegums 
sievietēm vadīt automašīnu;

11. atzinīgi vērtē pasaules mēroga 
kampaņu, kuras mērķis ir atbalstīt to, ka 
tiek atcelts aizliegums sievietēm vadīt 
automašīnu;

Or. en

Grozījums Nr. 91
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
11. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11. Gaida, ka tiks atcelts aizliegums 
sievietēm vadīt automašīnu;

11. gaida, ka tiks atcelts aizliegums 
sievietēm vadīt automašīnu; aicina 
atbildīgās iestādes pārtraukt izdarīt 
spiedienu uz aktīvistiem, kuri piedalās 
kampaņā par sieviešu tiesībām vadīt 
automašīnu;

Or. en
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Grozījums Nr. 92
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
11.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

11.a atzīst, ka sievietēm ir aizvien 
nozīmīgāka loma dažādās Saūda Arābijas 
iedzīvotāju dzīves jomās; atzinīgi vērtē to 
sieviešu skaita pieaugumu, kuras piedalās 
augstākās izglītības programmās, tostarp 
tādu, kurām ir iespēja studēt ārvalstīs;

Or. en

Grozījums Nr. 93
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina iestādes atcelt no viduslaikiem 
aizgūto vīriešu aizbildniecības sistēmu un
veikt turpmākus pasākumus nolūkā atcelt 
ierobežojumus sieviešu tiesībām, tostarp 
pārvietošanās brīvībai, nodarbinātības 
iespējām, tiesībām būt juridiskai personai 
un būt pārstāvētai tiesu procesos, novēršot 
visus diskriminācijas veidus pret sievietēm 
privātajā un sabiedriskajā dzīvē un veicinot 
viņu līdzdalību ekonomikā, sociālajā sfērā, 
kultūrā un politikā;

12. atzīst Saūda Arābijas iestāžu nesenos 
centienus izstrādāt likumprojektu sieviešu 
tiesību aizstāvībai un nesen uzsākto 
debašu veicināšanai šajā jomā; mudina 
iestādes veikt turpmākus pasākumus 
nolūkā veicināt sieviešu tiesības, tostarp 
pārvietošanās brīvību, nodarbinātības 
iespējas, tiesības būt juridiskai personai, 
būt pārstāvētai tiesu procesos, un novērst
visus pārējos diskriminācijas veidus pret 
sievietēm privātajā un sabiedriskajā dzīvē 
un veicinot viņu līdzdalību ekonomikā, 
sociālajā sfērā, kultūrā un politikā;

Or. en

Grozījums Nr. 94
Susy De Martini
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ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina iestādes atcelt no viduslaikiem 
aizgūto vīriešu aizbildniecības sistēmu un 
veikt turpmākus pasākumus nolūkā atcelt 
ierobežojumus sieviešu tiesībām, tostarp 
pārvietošanās brīvībai, nodarbinātības 
iespējām, tiesībām būt juridiskai personai 
un būt pārstāvētai tiesu procesos, novēršot
visus diskriminācijas veidus pret sievietēm 
privātajā un sabiedriskajā dzīvē un veicinot 
viņu līdzdalību ekonomikā, sociālajā sfērā, 
kultūrā un politikā;

12. mudina SAK iestādes atcelt vīriešu 
aizbildniecības sistēmu un veikt turpmākus 
pasākumus, kuru mērķis ir novērst visus 
diskriminācijas veidus pret sievietēm 
privātajā un sabiedriskajā dzīvē, lai tās 
varētu pilntiesīgi darboties ekonomikā, 
sociālajā sfērā, kultūrā un politikā;

Or. en

Grozījums Nr. 95
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina iestādes atcelt no viduslaikiem 
aizgūto vīriešu aizbildniecības sistēmu un
veikt turpmākus pasākumus nolūkā atcelt 
ierobežojumus sieviešu tiesībām, tostarp 
pārvietošanās brīvībai, nodarbinātības 
iespējām, tiesībām būt juridiskai personai 
un būt pārstāvētai tiesu procesos, novēršot 
visus diskriminācijas veidus pret sievietēm 
privātajā un sabiedriskajā dzīvē un veicinot 
viņu līdzdalību ekonomikā, sociālajā sfērā, 
kultūrā un politikā;

12. mudina SAK iestādes atcelt vīriešu 
aizbildniecības sistēmu un atcelt visus 
ierobežojumus sieviešu cilvēktiesībām, 
tostarp pārvietošanās brīvībai, 
nodarbinātības iespējām, tiesībām būt 
juridiskai personai un būt pārstāvētai tiesu 
procesos, novēršot visus diskriminācijas 
veidus pret sievietēm privātajā un 
sabiedriskajā dzīvē un veicinot viņu 
līdzdalību ekonomikā, sociālajā sfērā, 
kultūrā un politikā; cer, ka de facto tiks 
atcelts aizliegums sievietēm vadīt 
automašīnu;

Or. en
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Grozījums Nr. 96
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina iestādes atcelt no viduslaikiem 
aizgūto vīriešu aizbildniecības sistēmu un 
veikt turpmākus pasākumus nolūkā atcelt 
ierobežojumus sieviešu tiesībām, tostarp 
pārvietošanās brīvībai, nodarbinātības 
iespējām, tiesībām būt juridiskai personai 
un būt pārstāvētai tiesu procesos, novēršot 
visus diskriminācijas veidus pret sievietēm 
privātajā un sabiedriskajā dzīvē un veicinot 
viņu līdzdalību ekonomikā, sociālajā sfērā, 
kultūrā un politikā;

12. mudina iestādes atcelt no viduslaikiem 
aizgūto vīriešu aizbildniecības sistēmu un 
veikt turpmākus pasākumus nolūkā atcelt 
ierobežojumus sieviešu tiesībām, tostarp 
pārvietošanās brīvībai, veselības aprūpes, 
izglītības, laulību, nodarbinātības 
iespējām, tiesībām būt juridiskai personai 
un būt pārstāvētai tiesu procesos, novēršot 
visus diskriminācijas veidus pret sievietēm 
ģimenes tiesībās un privātajā un 
sabiedriskajā dzīvē un veicinot viņu 
līdzdalību ekonomikā, sociālajā sfērā, 
kultūrā un politikā;

Or. en

Grozījums Nr. 97
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
12. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12. mudina iestādes atcelt no viduslaikiem 
aizgūto vīriešu aizbildniecības sistēmu un 
veikt turpmākus pasākumus nolūkā atcelt 
ierobežojumus sieviešu tiesībām, tostarp 
pārvietošanās brīvībai, nodarbinātības 
iespējām, tiesībām būt juridiskai personai 
un būt pārstāvētai tiesu procesos, novēršot 
visus diskriminācijas veidus pret sievietēm 
privātajā un sabiedriskajā dzīvē un veicinot 
viņu līdzdalību ekonomikā, sociālajā sfērā, 
kultūrā un politikā;

12. mudina iestādes atcelt no viduslaikiem 
aizgūto vīriešu aizbildniecības sistēmu un 
veikt turpmākus pasākumus nolūkā atcelt 
ierobežojumus sieviešu tiesībām, tostarp 
pārvietošanās brīvībai, nodarbinātības 
iespējām, tiesībām būt juridiskai personai 
un būt pārstāvētai tiesu procesos, novēršot 
visus diskriminācijas veidus pret sievietēm 
privātajā un sabiedriskajā dzīvē, veicinot 
viņu līdzdalību ekonomikā, sociālajā sfērā, 
kultūrā un politikā un atceļot aizliegumu 
sievietēm vadīt automašīnu;

Or. en
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Grozījums Nr. 98
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
12.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.a pauž nožēlu par augstajiem bezdarba 
rādītājiem sieviešu un jauniešu vidū; 
uzsver, ka ir jāizbeidz absolūtā dzimumu 
segregācija, lai nodrošinātu efektīvu 
darba tirgus funkcionēšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 99
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
12.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.a aicina SAK iestādes izmantot sieviešu 
profesionālo un personisko potenciālu, 
kuras, neraugoties uz universitātēs 
uzņemto sieviešu skaita īpatsvaru 70 % 
apmērā, pašreizējo ierobežojumu dēļ veido
tikai 5 % no darbaspēka apjoma; mudina 
novērst visus šķēršļus sieviešu piekļuvē 
darba tirgum un jebkura veida 
profesionālajai darbībai;

Or. en

Grozījums Nr. 100
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
12.b punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.b cer, ka de facto tiks atcelts aizliegums 
sievietēm vadīt automašīnu;

Or. en

Grozījums Nr. 101
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
12.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.c uzskata, ka steidzami būtu jāīsteno 
informētības veicināšanas kampaņa par 
vardarbību pret sievietēm Saūda Arābijā, 
jo īpaši par vardarbību ģimenē;

Or. en

Grozījums Nr. 102
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
12.d punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

12.d pauž lielas bažas par to, ka SAK ir 
viena no retajām valstīm pasaulē, kurā 
joprojām tiek praktizēta nomētāšana ar 
akmeņiem; aicina SAK iestādes izdot 
tiesību aktu, ar kuru nomētāšana ar 
akmeņiem tiktu atzīta par nelikumīgu, 
ņemot vērā, ka tā ir vērtējama kā rupjš 
vairāku tādu starptautisko cilvēktiesību 
dokumentu pārkāpums, kuriem SAK ir 
pievienojusies;

Or. en
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Grozījums Nr. 103
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. atgādina, ka 2009. gada februārī tika 
vērtēti SAK cilvēktiesību rādītāji saskaņā 
ar ANO Cilvēktiesību padomes vispārējo 
periodisko pārskatu un ka SAK iestādes 
oficiāli pieņēma ievērojamu skaitu 
ieteikumu, kurus pārskata gaitā izteica ES 
dalībvalstis, tostarp, piemēram, 
aicinājumu atcelt vīriešu aizbildniecību 
un ieteikumus, kuru nolūks bija ierobežot 
nāvessoda un miesassoda piemērošanu; 
cer uz būtiskāku progresu šo ieteikumu 
īstenošanā un mudina SAK pieņemt 
konstruktīvu pieeju attiecībā uz 
ieteikumiem, kas sniegti saistībā ar 
notiekošo 2013. gada vispārējo periodisko 
pārskatu;

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 104
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
13. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13. atgādina, ka 2009. gada februārī tika 
vērtēti SAK cilvēktiesību rādītāji saskaņā 
ar ANO Cilvēktiesību padomes vispārējo 
periodisko pārskatu un ka SAK iestādes 
oficiāli pieņēma ievērojamu skaitu 
ieteikumu, kurus pārskata gaitā izteica ES 
dalībvalstis, tostarp, piemēram, aicinājumu 
atcelt vīriešu aizbildniecību un ieteikumus, 
kuru nolūks bija ierobežot nāvessoda un 

13. atzīmē, ka 2013. gada novembrī SAK 
tika ievēlēta ANO Cilvēktiesību padomē;
atgādina, ka 2009. gada februārī tika vērtēti 
SAK cilvēktiesību rādītāji saskaņā ar ANO 
Cilvēktiesību padomes vispārējo 
periodisko pārskatu un ka SAK iestādes 
oficiāli pieņēma ievērojamu skaitu 
ieteikumu, kurus pārskata gaitā izteica ES 
dalībvalstis, tostarp, piemēram, aicinājumu 
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miesassoda piemērošanu; cer uz būtiskāku 
progresu šo ieteikumu īstenošanā un 
mudina SAK pieņemt konstruktīvu pieeju 
attiecībā uz ieteikumiem, kas sniegti 
saistībā ar notiekošo 2013. gada vispārējo 
periodisko pārskatu;

atcelt vīriešu aizbildniecību un ieteikumus, 
kuru nolūks bija ierobežot nāvessoda un 
miesassoda piemērošanu; cer uz būtiskāku 
progresu šo ieteikumu īstenošanā un 
mudina SAK pieņemt konstruktīvu pieeju 
attiecībā uz ieteikumiem, kas sniegti 
saistībā ar notiekošo 2013. gada vispārējo 
periodisko pārskatu;

Or. en

Grozījums Nr. 105
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
13.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13.a aicina SAK ratificēt Starptautisko
Cilvēktiesību hartu, kura apvieno divas 
galvenās konvencijas cilvēktiesību 
jomā — Starptautisko paktu par 
ekonomiskajām, sociālajām un kultūras 
tiesībām (ICESCR), kuru ir ratificējušas 
160 ANO dalībvalstis, un Starptautisko 
paktu par pilsoniskajām un politiskajām 
tiesībām (ICCPR), kuru ratificējušas 167 
ANO dalībvalstis;

Or. en

Grozījums Nr. 106
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
13.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13.b aicina SAK parakstīt un ratificēt 
Romas Starptautiskās Krimināltiesas 
statūtus (SKT);
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Or. en

Grozījums Nr. 107
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
13.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13.c atzinīgi vērtē to, ka SAK ir 
ratificējusi četrus ANO nolīgumus 
cilvēktiesību jomā, proti, Konvenciju par 
jebkuras sieviešu diskriminācijas 
izskaušanu (CEDAW) (ratificēta 
2000. gadā), Konvenciju pret 
spīdzināšanu un citādu cietsirdīgu, 
necilvēcīgu vai cilvēka cieņu pazemojošu 
apiešanos vai sodīšanu (CAT, 1997. gads), 
Konvenciju par bērna tiesībām 
(1996. gads) un Starptautisko konvenciju 
par jebkuras rasu diskriminācijas 
izskaušanu (1997. gads); tomēr pauž 
nožēlu par vairāku atrunu pievienošanu 
un aicina tās atcelt;

Or. en

Grozījums Nr. 108
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
13.d punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13.d atzinīgi vērtē to, ka SAK ir 
ratificējusi dažas no galvenajām SDO 
konvencijām, proti, Konvenciju Nr. 182 
par bērnu darba ļaunāko formu 
aizliegšanu un tūlītēju rīcību bērnu darba 
ļaunāko formu izskaušanai), tomēr ne 
Konvenciju Nr. 87 par asociāciju brīvību 
un tiesību aizsardzību, apvienojoties 
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organizācijās; uzslavē tās pievienošanos 
Protokolam par cilvēku, it īpaši sieviešu 
un bērnu, tirdzniecības novēršanu, 
apkarošanu un sodīšanu par to (Palermo 
protokols); cer, ka valstī tiks īstenotas 
tiesiskās un politiskās reformas, lai 
nodrošinātu visu šo minēto starptautisko 
nolīgumu izpildi;

Or. en

Grozījums Nr. 109
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
13.e punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13.e pauž nožēlu par to, ka SAK iestādes 
nav uzaicinājušas ANO īpašo ziņotāju par 
spīdzināšanu un ANO īpašo ziņotāju par 
cilvēktiesību aizstāvjiem apmeklēt valsti, 
neraugoties uz ANO Augstā cilvēktiesību 
komisāra biroja (OHCHR) ieteikumu 
visām valstīm oficiāli uzaicināt ANO 
īpašos ziņotājus tās apmeklēt;

Or. en

Grozījums Nr. 110
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
13.f punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13.f aicina SAK iestādes atļaut Valsts 
cilvēktiesību asociācijai neatkarīgi 
darboties, kā arī ievērot ANO standartus 
par cilvēktiesību veicināšanas valsts 
iestādēm (Parīzes principi);
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Or. en

Grozījums Nr. 111
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
13.g punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

13.g aicina SAK iestādes noteikt obligāto
vecumu, kas jāsasniedz, lai stātos laulībā, 
un veikt pasākumus bērnu laulību 
aizliegšanai saskaņā ar Konvenciju par 
bērna tiesībām (CRC) un Konvenciju par 
jebkuras sieviešu diskriminācijas 
izskaušanu (CEDAW), kuras SAK ir 
ratificējusi;

Or. en

Grozījums Nr. 112
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē pirmās licences, kas 
izdotas sievietēm advokātēm, bet pauž 
nožēlu par to, ka juridiskā sistēma atrodas 
tiesnešu rokās, kuri ir ar reliģiskām 
aprindām saistīti vīrieši; atzīmē šariāta 
pakāpenisko kodificēšanu un mudina to 
paātrināt, jo, trūkstot kodifikācijai un 
pastāvot juridiska precedenta tradīcijai, 
bieži veidojas ievērojama nenoteiktība 
valsts tiesību aktu darbības jomā un saturā, 
kas noved pie kļūdu pieļaušanas tiesu varā; 
apstiprina, ka tiesu varas neatkarības un 
atbilstīgas tiesnešu juridiskās izglītošanas 
nodrošināšanai ir izšķirīga nozīme;

14. atzinīgi vērtē pirmās licences, kas 
izdotas sievietēm advokātēm un prasa 
nodrošināt viņu turpmāko izaugsmi tiesu 
sistēmā; atzīmē šariāta pakāpenisko 
kodificēšanu un mudina to paātrināt, jo, 
trūkstot kodifikācijai un pastāvot juridiska 
precedenta tradīcijai, bieži veidojas 
ievērojama nenoteiktība valsts tiesību aktu 
darbības jomā un saturā, kas noved pie 
kļūdu pieļaušanas tiesu varā; apstiprina, ka 
tiesu varas neatkarības un atbilstīgas 
tiesnešu juridiskās izglītošanas 
nodrošināšanai ir izšķirīga nozīme;
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Or. en

Grozījums Nr. 113
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē pirmās licences, kas 
izdotas sievietēm advokātēm, bet pauž 
nožēlu par to, ka juridiskā sistēma atrodas 
tiesnešu rokās, kuri ir ar reliģiskām 
aprindām saistīti vīrieši; atzīmē šariāta 
pakāpenisko kodificēšanu un mudina to 
paātrināt, jo, trūkstot kodifikācijai un 
pastāvot juridiska precedenta tradīcijai, 
bieži veidojas ievērojama nenoteiktība 
valsts tiesību aktu darbības jomā un saturā, 
kas noved pie kļūdu pieļaušanas tiesu varā; 
apstiprina, ka tiesu varas neatkarības un 
atbilstīgas tiesnešu juridiskās izglītošanas 
nodrošināšanai ir izšķirīga nozīme;

14. atzinīgi vērtē pirmās licences, kas 
izdotas sievietēm advokātēm, bet pauž 
nožēlu par to, ka tiesu sistēma atrodas 
tiesnešu rokās, kuri ir ar reliģiskām 
aprindām saistīti vīrieši; atzīmē šariāta 
pakāpenisko kodificēšanu un mudina to 
paātrināt, jo, trūkstot kodifikācijai un 
pastāvot juridiska precedenta tradīcijai, 
bieži veidojas ievērojama nenoteiktība 
valsts tiesību aktu darbības jomā un saturā, 
kas noved pie kļūdu pieļaušanas tiesu varā;
atkārtoti pauž bažas par to, ka nesen 
kodificētajos likumos pamatbrīvības 
joprojām tiek uzskatītas par 
kriminālpārkāpumu; apstiprina, ka tiesu 
varas neatkarības un atbilstīgas tiesnešu 
juridiskās izglītošanas nodrošināšanai ir 
izšķirīga nozīme;

Or. en

Grozījums Nr. 114
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē pirmās licences, kas 
izdotas sievietēm advokātēm, bet pauž 
nožēlu par to, ka juridiskā sistēma atrodas 
tiesnešu rokās, kuri ir ar reliģiskām 

14. atzinīgi vērtē pirmās licences, kas 
izdotas sievietēm advokātēm, bet pauž 
nožēlu par to, ka juridiskā sistēma atrodas 
tiesnešu rokās, kuri ir ar reliģiskām 
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aprindām saistīti vīrieši; atzīmē šariāta 
pakāpenisko kodificēšanu un mudina to 
paātrināt, jo, trūkstot kodifikācijai un 
pastāvot juridiska precedenta tradīcijai, 
bieži veidojas ievērojama nenoteiktība 
valsts tiesību aktu darbības jomā un saturā, 
kas noved pie kļūdu pieļaušanas tiesu varā; 
apstiprina, ka tiesu varas neatkarības un 
atbilstīgas tiesnešu juridiskās izglītošanas 
nodrošināšanai ir izšķirīga nozīme;

aprindām saistīti vīrieši; atzīmē šariāta 
pakāpenisko kodificēšanu, kuras mērķis ir 
nodrošināt vienlīdzīgu likuma 
piemērošanu visās tiesu iestādēs, un 
mudina to paātrināt, jo, trūkstot 
kodifikācijai un pastāvot juridiska 
precedenta tradīcijai, bieži veidojas 
ievērojama nenoteiktība valsts tiesību aktu 
darbības jomā un saturā, kas noved pie
kļūdu pieļaušanas tiesu varā; apstiprina, ka 
tiesu varas neatkarības un atbilstīgas 
tiesnešu juridiskās un profesionālās
izglītošanas nodrošināšanai ir izšķirīga 
nozīme;

Or. en

Grozījums Nr. 115
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
14. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14. atzinīgi vērtē pirmās licences, kas 
izdotas sievietēm advokātēm, bet pauž 
nožēlu par to, ka juridiskā sistēma atrodas 
tiesnešu rokās, kuri ir ar reliģiskām 
aprindām saistīti vīrieši; atzīmē šariāta 
pakāpenisko kodificēšanu un mudina to 
paātrināt, jo, trūkstot kodifikācijai un 
pastāvot juridiska precedenta tradīcijai, 
bieži veidojas ievērojama nenoteiktība 
valsts tiesību aktu darbības jomā un saturā, 
kas noved pie kļūdu pieļaušanas tiesu varā; 
apstiprina, ka tiesu varas neatkarības un 
atbilstīgas tiesnešu juridiskās izglītošanas 
nodrošināšanai ir izšķirīga nozīme;

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Or. en
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Grozījums Nr. 116
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
14.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14.a pauž nožēlu par to, ka, neraugoties 
uz Starptautiskās Konvencijas pret 
spīdzināšanu ratificēšanu, joprojām ir 
plaši izplatīti gadījumi, kad liecības tiek 
iegūtas piespiedu kārtā vai spīdzināšanas 
rezultātā; mudina SAK iestādes 
nodrošināt pilnīgu spīdzināšanas 
izskaušanu Saūda Arābijas tiesu un 
ieslodzījuma vietu sistēmā;

Or. en

Grozījums Nr. 117
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
14.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14.a atzinīgi vērtē Darba lietu ministrijas 
neseno lēmumu paātrināt sieviešu 
pieņemšanu darbā dažādās privātā 
sektora nozarēs, kā rezultātā to Saūda 
Arābijas sieviešu skaits, kas ir 
nodarbinātas privātajā sektorā, ir 
palielinājies no 55 600 2010. gadā līdz 
apmēram 100 000 2011. gadā un 215 840 
2012. gada beigās; atzinīgi vērtē Darba 
lietu ministrijas lēmumu, ko tā pieņēmusi 
kopā ar Cilvēkresursu attīstības fondu, 
īstenot programmas sieviešu 
nodarbinātības veicināšanai;

Or. en
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Grozījums Nr. 118
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
14.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14.b mudina SAK veikt pasākumus 
augstākās izglītības veicināšanai sieviešu 
vidū, jo Karalistē attīstās jaunas 
tendences izglītības nozarē; atzīmē, ka 
2011. gadā augstākās izglītības iestādēs 
uzņemto sieviešu skaits sasniedza 473 725 
(salīdzinot ar 429 842 vīriešiem), lai gan 
1961. gadā tajās tika uzņemtas tikai 4 
sievietes, un šādas iestādes absolvējušo 
sieviešu skaits sasniedza 59 948 (55 842 
vīrieši), kā arī to, ka studenšu skaits visos 
skolas izglītības līmeņos ir palielinājies no 
33 % 1974.–1975. gada laikā līdz 81 % 
2013. gadā; atzinīgi vērtē starptautisko 
stipendiju programmu, ar kuru
stipendiāšu skaits ārvalstīs sasniedza
24 581 studenti;

Or. en

Grozījums Nr. 119
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
14.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14.c mudina valsts kampaņā, ko ir 
uzsākušas valdības struktūrvienības un 
pilsoniskās sabiedrības organizācijas, 
paaugstināt sieviešu informētību par 
tiesību aktiem un pasākumiem, kas ir 
ieviesti viņu tiesību aizsardzībai, tajā 
skaitā arī par sociālās labklājības 
dienestiem ar personas statusu saistītajām 
procedūrām, kas paredzētas laulību, 
šķiršanās un dzimšanas reģistrācijai;
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Or. en

Grozījums Nr. 120
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
14.d punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

14.d atzinīgi vērtē tāda likuma 
pieņemšanu SAK, ar kuru vardarbība
ģimenē tiek noteikta par 
kriminālpārkāpumu, proti, Tiesību akta 
par aizsardzību pret kaitējumu 
apstiprināšanu 2013. gada 26. augustā, 
kura mērķis ir aizsargāt īpaši sievietes un 
bērnus pret „visiem vardarbības 
izpausmes veidiem”, piedāvājot tiem 
patvērumu, kā arī „sociālo, psiholoģisko 
un medicīnisko palīdzību” un paredzot 
pasākumus vardarbīgo likumpārkāpēju 
sodīšanai; atzinīgi vērtē publiskas 
kampaņas uzsākšanu pret vardarbību 
ģimenē, ko ir ierosinājis Karaļa Khalid 
fonds; stingri mudina īstenot visa veida 
informētības veicināšanas kampaņas 
saistībā ar šo likumu īstenošanu, kā arī 
nodrošināt neatkarīgu šo jauno tiesību 
aktu un kampaņu rezultātu uzraudzību;

Or. en

Grozījums Nr. 121
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. aicina iestādes uzlabot darba 
nosacījumus un attieksmi pret 
darbiniekiem, kas ir imigranti, īpašu 

15. pauž bažas un aicina iestādes uzlabot 
darba nosacījumus un attieksmi pret 
darbiniekiem, kas ir imigranti, īpašu 
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uzmanību veltot sievietēm, kuras strādā par 
mājkalpotājām un bieži faktiski atrodas 
verdzības stāvoklī; atzinīgi vērtē nesenos 
centienus ieviest valsts darba 
likumdošanu, lai sniegtu standartizētu 
aizsardzību mājstrādniekiem un 
nodrošinātu kriminālvajāšanu pret darba 
devējiem, kas ir atbildīgi par seksuāliem, 
fiziskiem un darba tiesību pārkāpumiem;

uzmanību veltot sievietēm, kuras strādā par 
mājkalpotājām un bieži faktiski atrodas 
verdzības stāvoklī; atzīmē neseno valsts 
darba likumdošanas ieviešanu, kā arī cer 
un vēlas, lai tā sniegtu standartizētu 
aizsardzību mājstrādniekiem un 
nodrošinātu kriminālvajāšanu pret darba 
devējiem, kas ir atbildīgi par seksuāliem, 
fiziskiem un darba tiesību pārkāpumiem;

Or. es

Grozījums Nr. 122
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. aicina iestādes uzlabot darba 
nosacījumus un attieksmi pret 
darbiniekiem, kas ir imigranti, īpašu 
uzmanību veltot sievietēm, kuras strādā par 
mājkalpotājām un bieži faktiski atrodas 
verdzības stāvoklī; atzinīgi vērtē nesenos 
centienus ieviest valsts darba likumdošanu, 
lai sniegtu standartizētu aizsardzību 
mājstrādniekiem un nodrošinātu 
kriminālvajāšanu pret darba devējiem, kas 
ir atbildīgi par seksuāliem, fiziskiem un 
darba tiesību pārkāpumiem;

15. aicina iestādes uzlabot darba 
nosacījumus un attieksmi pret 
darbiniekiem, kas ir ārvalstnieki, īpašu 
uzmanību veltot sievietēm, kuras strādā par 
mājkalpotājām; atzinīgi vērtē nesenos 
centienus ieviest valsts darba likumdošanu, 
lai sniegtu standartizētu aizsardzību 
mājstrādniekiem un nodrošinātu 
kriminālvajāšanu pret darba devējiem, kas 
ir atbildīgi par seksuāliem, fiziskiem un 
darba tiesību pārkāpumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 123
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. aicina iestādes uzlabot darba 
nosacījumus un attieksmi pret 
darbiniekiem, kas ir imigranti, īpašu 
uzmanību veltot sievietēm, kuras strādā par 
mājkalpotājām un bieži faktiski atrodas 
verdzības stāvoklī; atzinīgi vērtē nesenos 
centienus ieviest valsts darba likumdošanu, 
lai sniegtu standartizētu aizsardzību 
mājstrādniekiem un nodrošinātu 
kriminālvajāšanu pret darba devējiem, kas 
ir atbildīgi par seksuāliem, fiziskiem un 
darba tiesību pārkāpumiem;

15. aicina iestādes uzlabot darba 
nosacījumus un attieksmi pret 
darbiniekiem, kas ir imigranti, īpašu 
uzmanību veltot sievietēm, kuras strādā par 
mājkalpotājām un bieži faktiski atrodas 
verdzības stāvoklī; mudina Saūda 
Arābijas valdību turpināt iesāktās darba 
likumu reformas un īpaši pilnībā atcelt 
sponsorēšanas („Kafala”) sistēmu, un 
atzinīgi vērtē Valsts cilvēktiesību 
asociācijas nesen valdībai iesniegto 
lūgumu atļaut tai pieņemt darbiniekus, 
kas ir ārvalstnieki, neiesaistot Darba lietu 
ministrijas aģentūru; atzinīgi vērtē 
nesenos centienus ieviest valsts darba 
likumdošanu, lai sniegtu standartizētu 
aizsardzību mājstrādniekiem un 
nodrošinātu kriminālvajāšanu pret darba 
devējiem, kas ir atbildīgi par seksuāliem, 
fiziskiem un darba tiesību pārkāpumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 124
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
15. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15. aicina iestādes uzlabot darba 
nosacījumus un attieksmi pret 
darbiniekiem, kas ir imigranti, īpašu 
uzmanību veltot sievietēm, kuras strādā par 
mājkalpotājām un bieži faktiski atrodas 
verdzības stāvoklī; atzinīgi vērtē nesenos 
centienus ieviest valsts darba likumdošanu, 
lai sniegtu standartizētu aizsardzību 
mājstrādniekiem un nodrošinātu 
kriminālvajāšanu pret darba devējiem, kas 
ir atbildīgi par seksuāliem, fiziskiem un 
darba tiesību pārkāpumiem;

15. aicina iestādes uzlabot „Kafala” 
sponsorēšanas sistēmu, darba nosacījumus 
un attieksmi pret darbiniekiem, kas ir 
imigranti, īpašu uzmanību veltot sievietēm, 
kuras strādā par mājkalpotājām, kas ir 
īpaši pakļautas seksuālās vardarbības 
riskam, un bieži faktiski atrodas verdzības 
stāvoklī; atzinīgi vērtē nesenos centienus 
ieviest valsts darba likumdošanu, lai 
sniegtu standartizētu aizsardzību 
mājstrādniekiem un nodrošinātu 
kriminālvajāšanu pret darba devējiem, kas 
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ir atbildīgi par seksuāliem, fiziskiem un 
darba tiesību pārkāpumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 125
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
15.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15.a aicina Saūda Arābijas iestādes 
pārtraukt nesen veiktos vardarbīgos 
uzbrukumus darba meklētājiem, kas ir 
imigranti, un atbrīvot tūkstošiem cilvēku, 
kas ir arestēti un tiek turēti pielāgotos 
uzturēšanās centros, kas saskaņā ar 
saņemto informāciju bieži vien neatbilst 
patvēruma vai medicīniskās uzraudzības 
prasībām, un mudina mītnes valstis 
sadarboties ar Saūda Arābijas iestādēm, 
lai nokārtotu pēc iespējas humānāku 
darba meklētāju atgriešanos mājās;

Or. en

Grozījums Nr. 126
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
15.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15.a pauž nožēlu par to, ka darba likumu 
īstenošana bieži vien netiek veikta 
saskaņā ar starptautiskajiem standartiem
un pret neregulārajiem migrantiem tiek 
vērsta nepamatota vardarbība, piemēram, 
nesen 2013. gada novembrī notikušie 
uzbrukumi, kuru rezultātā tika nogalināti
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3 Etiopijas pilsoņi, 33 000 personas tika 
apcietinātas un apmēram 200 000 
neregulāro migrantu tika deportēti;

Or. en

Grozījums Nr. 127
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
15.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

15.b atzīmē to, ka SAK nesen ir 
noraidījusi uz ierobežotu laiku tai 
piešķirto vietu ANO Drošības padomē;

Or. en

Grozījums Nr. 128
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. noraida nulles iznākuma spēles loģiku 
kā starptautisko attiecību paradigmu 
Tuvējos Austrumos, jo tā uzkurina 
neuzticēšanos, sektantisku naidu un 
bruņošanās sacensību reģionā, tostarp 
masveida iznīcināšanas ieroču izplatību; 
saistībā ar to pauž nožēlu par 
destabilizējošo ietekmi, ko rada vairāku 
ES dalībvalstu ieroču pārdošana Saūda 
Arābijas Karalistei un citām valstīm šajā 
reģionā; uzskata, ka reģiona drošības 
problēmu saasināšanās atrisinājums 
atrodams kopējā drošības pamatnostādnē, 
no kuras nav izslēgta neviena valsts un 
kurā visu valstu leģitīmās drošības 

16. uzskata, ka reģiona drošības problēmu 
saasināšanās atrisinājums atrodams kopējā 
drošības pamatnostādnē, no kuras nav 
izslēgta neviena valsts un kurā visu valstu 
leģitīmās drošības intereses ir ņemtas vērā;



PE526.235v01-00 66/85 AM\1014685LV.doc

LV

intereses ir ņemtas vērā;

Or. en

Grozījums Nr. 129
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. noraida nulles iznākuma spēles loģiku 
kā starptautisko attiecību paradigmu 
Tuvējos Austrumos, jo tā uzkurina 
neuzticēšanos, sektantisku naidu un 
bruņošanās sacensību reģionā, tostarp 
masveida iznīcināšanas ieroču izplatību; 
saistībā ar to pauž nožēlu par 
destabilizējošo ietekmi, ko rada vairāku 
ES dalībvalstu ieroču pārdošana Saūda 
Arābijas Karalistei un citām valstīm šajā 
reģionā; uzskata, ka reģiona drošības 
problēmu saasināšanās atrisinājums 
atrodams kopējā drošības pamatnostādnē, 
no kuras nav izslēgta neviena valsts un 
kurā visu valstu leģitīmās drošības 
intereses ir ņemtas vērā;

16. uzskata, ka reģiona drošības problēmu 
saasināšanās atrisinājums atrodams kopējā 
drošības pamatnostādnē, no kuras nav 
izslēgta neviena valsts un kurā visu valstu 
leģitīmās drošības intereses ir ņemtas vērā;

Or. en

Grozījums Nr. 130
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. noraida nulles iznākuma spēles loģiku 
kā starptautisko attiecību paradigmu 
Tuvējos Austrumos, jo tā uzkurina 
neuzticēšanos, sektantisku naidu un 

16. pauž nožēlu par destabilizējošo 
ietekmi, ko rada vairāku ES dalībvalstu 
ieroču pārdošana Saūda Arābijas Karalistei 
un citām valstīm šajā reģionā; uzskata, ka 
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bruņošanās sacensību reģionā, tostarp 
masveida iznīcināšanas ieroču izplatību; 
saistībā ar to pauž nožēlu par 
destabilizējošo ietekmi, ko rada vairāku ES 
dalībvalstu ieroču pārdošana Saūda 
Arābijas Karalistei un citām valstīm šajā 
reģionā; uzskata, ka reģiona drošības 
problēmu saasināšanās atrisinājums 
atrodams kopējā drošības pamatnostādnē, 
no kuras nav izslēgta neviena valsts un 
kurā visu valstu leģitīmās drošības 
intereses ir ņemtas vērā;

reģiona drošības problēmu saasināšanās 
atrisinājums atrodams kopējā drošības 
pamatnostādnē, no kuras nav izslēgta 
neviena valsts un kurā visu valstu leģitīmās 
drošības intereses ir ņemtas vērā;

Or. en

Grozījums Nr. 131
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. noraida nulles iznākuma spēles loģiku 
kā starptautisko attiecību paradigmu 
Tuvējos Austrumos, jo tā uzkurina 
neuzticēšanos, sektantisku naidu un 
bruņošanās sacensību reģionā, tostarp 
masveida iznīcināšanas ieroču izplatību; 
saistībā ar to pauž nožēlu par 
destabilizējošo ietekmi, ko rada vairāku 
ES dalībvalstu ieroču pārdošana Saūda 
Arābijas Karalistei un citām valstīm šajā 
reģionā; uzskata, ka reģiona drošības 
problēmu saasināšanās atrisinājums 
atrodams kopējā drošības pamatnostādnē, 
no kuras nav izslēgta neviena valsts un 
kurā visu valstu leģitīmās drošības 
intereses ir ņemtas vērā;

16. noraida nulles iznākuma spēles loģiku 
kā starptautisko attiecību paradigmu 
Tuvējos Austrumos, jo tā uzkurina 
neuzticēšanos, sektantisku naidu un 
bruņošanās sacensību reģionā, tostarp 
masveida iznīcināšanas ieroču izplatību; 
saistībā ar to uzskata, ka reģiona drošības 
problēmu saasināšanās atrisinājums 
atrodams kopējā drošības pamatnostādnē, 
no kuras nav izslēgta neviena valsts un 
kurā visu valstu leģitīmās drošības 
intereses ir ņemtas vērā;

Or. en

Grozījums Nr. 132
Willy Meyer



PE526.235v01-00 68/85 AM\1014685LV.doc

LV

Rezolūcijas priekšlikums
16. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16. noraida nulles iznākuma spēles loģiku 
kā starptautisko attiecību paradigmu 
Tuvējos Austrumos, jo tā uzkurina 
neuzticēšanos, sektantisku naidu un 
bruņošanās sacensību reģionā, tostarp 
masveida iznīcināšanas ieroču izplatību; 
saistībā ar to pauž nožēlu par 
destabilizējošo ietekmi, ko rada vairāku ES 
dalībvalstu ieroču pārdošana Saūda 
Arābijas Karalistei un citām valstīm šajā 
reģionā; uzskata, ka reģiona drošības 
problēmu saasināšanās atrisinājums 
atrodams kopējā drošības pamatnostādnē, 
no kuras nav izslēgta neviena valsts un 
kurā visu valstu leģitīmās drošības 
intereses ir ņemtas vērā;

16. noraida nulles iznākuma spēles loģiku 
kā starptautisko attiecību paradigmu 
Tuvējos Austrumos, jo tā uzkurina 
neuzticēšanos, sektantisku naidu un 
bruņošanās sacensību reģionā, tostarp 
masveida iznīcināšanas ieroču izplatību; 
saistībā ar to pauž nožēlu par 
destabilizējošo ietekmi, ko rada vairāku ES 
dalībvalstu ieroču pārdošana Saūda 
Arābijas Karalistei un citām valstīm šajā 
reģionā; pauž nožēlu par Spānijas slepeno 
vienošanos, kas palielinājusi ieroču 
tirdzniecību no EUR 14 miljoniem 
2011. gadā līdz 21,3 miljoniem 
2012. gadā, un atgādina par ciešajām un 
plaši pazīstamajām Spānijas karaliskās 
ģimenes un Al Saud dinastijas attiecībām 
un abu kopējām interesēm; uzskata, ka 
reģiona drošības problēmu saasināšanās 
atrisinājums atrodams kopējā drošības 
pamatnostādnē, no kuras nav izslēgta 
neviena valsts un kurā visu valstu leģitīmās 
drošības intereses ir ņemtas vērā;

Or. es

Grozījums Nr. 133
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
16.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16.a atzinīgi vērtē SAK ieguldījumu 
Apvienoto Nāciju Organizācijas Centra 
cīņai pret terorismu izveidei;

Or. en
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Grozījums Nr. 134
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
16.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16.a uzsver, cik svarīga ir ES un SAK 
sadarbība, lai vērstos pret terorismu un 
fundamentālismu, tomēr apšauba, vai 
faktiski šī sadarbība ir pietiekami efektīva, 
jo īpaši tad, ja tā tiek īstenota, upurējot 
galveno cilvēktiesību un pilsonisko 
brīvību ievērošanu; aicina SAK iestādes 
uzlabot ārvalstīs bāzēto radikālo 
kaujinieku grupu finansējuma kontroli, 
ko tām piešķir Saūda Arābijas pilsoņi un 
labdarības organizācijas;

Or. en

Grozījums Nr. 135
Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
16.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16.a aicina SAK uzņemties vadību un kļūt 
par piemēru valstīm Tuvajos Austrumos, 
lai veicinātu brīvību, vienlīdzību un 
demokratizāciju, īpašu uzmanību 
pievēršot Bahreinai un citām Persijas līča 
sadarbības padomes (GCC) dalībvalstīm;

Or. en

Grozījums Nr. 136
Marietje Schaake
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Rezolūcijas priekšlikums
16.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16.b aicina SAK uzņemties galveno 
atbildību par to, lai tiktu izbeigta 
vardarbīgu ekstrēmistu grupu izplatīšanās 
visā Tuvo Austrumu un Ziemeļāfrikas 
reģionā;

Or. en

Grozījums Nr. 137
Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
16.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

16.c aicina Saūda Arābiju nodrošināt 
lielāku pārredzamību saistībā ar finanšu 
atbalsta piešķiršanu ārējām grupām;

Or. en

Grozījums Nr. 138
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas 

svītrots
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piedāvāts militārā apvērsuma vadītājiem 
Ēģiptē, grauj ES centienus veicināt 
Ēģiptes krīzes miermīlīgu un iekļaujošu 
politisku risinājumu;

Or. en

Grozījums Nr. 139
Cristian Dan Preda

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas 
piedāvāts militārā apvērsuma vadītājiem 
Ēģiptē, grauj ES centienus veicināt 
Ēģiptes krīzes miermīlīgu un iekļaujošu 
politisku risinājumu;

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē;

Or. en

Grozījums Nr. 140
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
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radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas 
piedāvāts militārā apvērsuma vadītājiem 
Ēģiptē, grauj ES centienus veicināt 
Ēģiptes krīzes miermīlīgu un iekļaujošu 
politisku risinājumu;

radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē;

Or. en

Grozījums Nr. 141
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas piedāvāts 
militārā apvērsuma vadītājiem Ēģiptē,
grauj ES centienus veicināt Ēģiptes krīzes 
miermīlīgu un iekļaujošu politisku 
risinājumu;

17. uzsver, cik svarīgi ir turpināt 
sadarbību ar SAK iestādēm pret terorismu 
vērstu pasākumu īstenošanā, kam var būt 
sekas tālu aiz Tuvo Austrumu robežām; 
pauž bažas, ka finansiālais un politiskais 
atbalsts reliģiskām un politiskām grupām 
Ziemeļāfrikā rezultātā var pastiprināt 
fundamentālistu un obskurantistu spēkus, 
kas grauj centienus radīt demokrātisku 
pārvaldību un pretojas sieviešu līdzdalībai 
sabiedriskajā dzīvē; turklāt pauž bažas, ka 
šāds atbalsts grauj arī ES centienus 
veicināt Ēģiptes krīzes miermīlīgu un 
iekļaujošu politisku risinājumu;

Or. en

Grozījums Nr. 142
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas piedāvāts 
militārā apvērsuma vadītājiem Ēģiptē, 
grauj ES centienus veicināt Ēģiptes krīzes 
miermīlīgu un iekļaujošu politisku 
risinājumu;

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts vairākām reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā, Tuvajos 
Austrumos, Āzijā un jo īpaši Dienvidāzijā 
(proti, Pakistānā un Afganistānā)
rezultātā var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
atbalstīt demokrātisku pārvaldību un 
pretojas sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā 
dzīvē; turklāt pauž bažas, ka 
beznosacījuma politisks un finanšu 
atbalsts, kas piedāvāts militārā apvērsuma 
vadītājiem Ēģiptē, grauj ES centienus 
veicināt Ēģiptes krīzes miermīlīgu un 
iekļaujošu politisku risinājumu;

Or. en

Grozījums Nr. 143
Barbara Lochbihler
Verts/ALE grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas piedāvāts 
militārā apvērsuma vadītājiem Ēģiptē, 
grauj ES centienus veicināt Ēģiptes krīzes 
miermīlīgu un iekļaujošu politisku 
risinājumu;

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām, īpaši Ziemeļāfrikā, 
Pakistānā, Čečenijā un Dagestānā, 
rezultātā var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas piedāvāts 
militārā apvērsuma vadītājiem Ēģiptē, 
grauj ES centienus veicināt Ēģiptes krīzes 
miermīlīgu un iekļaujošu politisku 
risinājumu;

Or. en
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Grozījums Nr. 144
Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas piedāvāts 
militārā apvērsuma vadītājiem Ēģiptē,
grauj ES centienus veicināt Ēģiptes krīzes 
miermīlīgu un iekļaujošu politisku 
risinājumu;

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas piedāvāts 
Ēģiptes iestādēm, grauj ES centienus 
veicināt Ēģiptes krīzes miermīlīgu un 
iekļaujošu politisku risinājumu;

Or. en

Grozījums Nr. 145
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
17. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas piedāvāts 
militārā apvērsuma vadītājiem Ēģiptē, 
grauj ES centienus veicināt Ēģiptes krīzes 
miermīlīgu un iekļaujošu politisku 

17. pauž bažas, ka SAK finansiālais un 
politiskais atbalsts reliģiskām un 
politiskām grupām Ziemeļāfrikā rezultātā 
var pastiprināt fundamentālistu un 
obskurantistu spēkus, kas grauj centienus 
radīt demokrātisku pārvaldību un pretojas 
sieviešu līdzdalībai sabiedriskajā dzīvē; 
turklāt pauž bažas, ka beznosacījuma 
politisks un finanšu atbalsts, kas piedāvāts 
militārā apvērsuma vadītājiem Ēģiptē, 
grauj centienus veicināt Ēģiptes krīzes 
miermīlīgu un iekļaujošu politisku 
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risinājumu; risinājumu;

Or. es

Grozījums Nr. 146
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
17.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

17.a atzīst SAK īstenotos pasākumus cīņai 
pret terorismu un ekstrēmismu Saūda 
Arābijā un visā pasaulē; atzinīgi vērtē 
Apvienoto Nāciju Organizācijas Centra 
cīņai pret terorismu (UNCCT) izveidi 
2011. gadā, lai veicinātu starptautisko 
mieru un drošību, jo īpaši cīnoties pret 
terorismu pasaules mērogā, kura 
izveidošanai Saūda Arābijas valdība 
brīvprātīgi ieguldīja USD 100 miljonus; 
šajā saistībā atzīst, ka SAK savas 
sadarbības ietvaros ar starptautiskajiem 
partneriem ir uzņēmusies vadību
saskaņotu stratēģiju izveidē, kas ir 
paredzētas, lai uzvarētu teroristus viņu 
mītnes zemē vai ārvalstīs, lai mazinātu 
ekstrēmistu sasniegumus un iesaistītos un 
reabilitētu riskam pakļautās iedzīvotāju 
grupas; atzinīgi vērtē to, ka SAK ir arī 
atbalstījusi vairākas reģionālās un 
starptautiskās iniciatīvas šajā jomā;

Or. en

Grozījums Nr. 147
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
18. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18. aicina SAK iestādes rīkoties, lai 
pārtrauktu Salafi kustību, kas atbalsta Mali 
militāro dumpinieku pretvalstiskās 
aktivitātes, kuras veicina visa reģiona 
destabilizēšanu; nosoda jebkāda veida 
tiešu un netiešu iejaukšanos;

18. aicina SAK iestādes sadarboties ar ES 
un starptautiskā mērogā, lai pārtrauktu 
Salafi kustību, kas atbalsta Mali militāro 
dumpinieku pretvalstiskās aktivitātes, 
kuras veicina visa reģiona destabilizēšanu;

Or. en

Grozījums Nr. 148
Willy Meyer

Rezolūcijas priekšlikums
18. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

18. aicina SAK iestādes rīkoties, lai 
pārtrauktu Salafi kustību, kas atbalsta Mali 
militāro dumpinieku pretvalstiskās 
aktivitātes, kuras veicina visa reģiona 
destabilizēšanu; nosoda jebkāda veida tiešu 
un netiešu iejaukšanos;

18. aicina SAK iestādes rīkoties, lai 
pārtrauktu Salafi kustību, kas atbalsta Mali 
militāro dumpinieku pretvalstiskās 
aktivitātes, kuras veicina visa reģiona 
destabilizēšanu; nosoda jebkāda veida tiešu 
un netiešu gan Saūda Arābijas, gan 
Eiropas Savienības iejaukšanos reģionā;

Or. es

Grozījums Nr. 149
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. aicina SAK atturēties no rīcības, kas 
pamatojas uz šauru sektantisku nulles 
iznākuma spēles loģiku attiecībā uz Sīrijas 
konfliktu, bet ar savu ieguldījumu 
piedalīties miermīlīgā, iekļaujošā 

svītrots
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risinājumā, jo īpaši atbalstot Ženēvas II 
sarunas bez priekšnosacījumiem; aicina 
arī SAK aktīvāk iesaistīties humānajā 
palīdzībā Sīrijas pilsoņu kara upuriem;

Or. en

Grozījums Nr. 150
Annemie Neyts-Uyttebroeck

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. aicina SAK atturēties no rīcības, kas 
pamatojas uz šauru sektantisku nulles 
iznākuma spēles loģiku attiecībā uz Sīrijas 
konfliktu, bet ar savu ieguldījumu 
piedalīties miermīlīgā, iekļaujošā 
risinājumā, jo īpaši atbalstot Ženēvas II 
sarunas bez priekšnosacījumiem; aicina arī 
SAK aktīvāk iesaistīties humānajā 
palīdzībā Sīrijas pilsoņu kara upuriem;

19. atzinīgi vērtē SAK ieguldījumu, 
piedaloties grupas „Sīrijas draugi” darbā, 
un SAK palīdzību, ko tā sniedza Sīrijas 
iedzīvotājiem un bēgļiem; tomēr aicina 
SAK atturēties no rīcības, kas pamatojas uz 
šauru sektantisku nulles iznākuma spēles 
loģiku attiecībā uz Sīrijas konfliktu, bet ar 
savu ieguldījumu piedalīties miermīlīgā, 
iekļaujošā risinājumā, jo īpaši atbalstot 
Ženēvas II sarunas bez 
priekšnosacījumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 151
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. aicina SAK atturēties no rīcības, kas 
pamatojas uz šauru sektantisku nulles 
iznākuma spēles loģiku attiecībā uz Sīrijas 
konfliktu, bet ar savu ieguldījumu 
piedalīties miermīlīgā, iekļaujošā 
risinājumā, jo īpaši atbalstot Ženēvas II 
sarunas bez priekšnosacījumiem; aicina arī 

19. uzsver, ka SAK ir viens no 
galvenajiem grupas „Sīrijas draugi” 
dalībniekiem; aicina SAK ar savu 
ieguldījumu piedalīties miermīlīgā, 
iekļaujošā risinājumā, jo īpaši atbalstot 
Ženēvas II sarunas bez 
priekšnosacījumiem; aicina arī SAK 
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SAK aktīvāk iesaistīties humānajā 
palīdzībā Sīrijas pilsoņu kara upuriem;

aktīvāk iesaistīties humānajā palīdzībā 
Sīrijas pilsoņu kara upuriem;

Or. en

Grozījums Nr. 152
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. aicina SAK atturēties no rīcības, kas 
pamatojas uz šauru sektantisku nulles 
iznākuma spēles loģiku attiecībā uz Sīrijas
konfliktu, bet ar savu ieguldījumu
piedalīties miermīlīgā, iekļaujošā
risinājumā, jo īpaši atbalstot Ženēvas II 
sarunas bez priekšnosacījumiem; aicina arī 
SAK aktīvāk iesaistīties humānajā 
palīdzībā Sīrijas pilsoņu kara upuriem;

19. aicina SAK ar savu ieguldījumu
piedalīties miermīlīgā, iekļaujošā Sīrijas
konflikta noregulējumā, jo īpaši atbalstot 
Ženēvas II sarunas bez 
priekšnosacījumiem; aicina arī SAK 
aktīvāk iesaistīties humānajā palīdzībā 
Sīrijas pilsoņu kara upuriem;

Or. en

Grozījums Nr. 153
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. aicina SAK atturēties no rīcības, kas 
pamatojas uz šauru sektantisku nulles 
iznākuma spēles loģiku attiecībā uz Sīrijas 
konfliktu, bet ar savu ieguldījumu 
piedalīties miermīlīgā, iekļaujošā 
risinājumā, jo īpaši atbalstot Ženēvas II 
sarunas bez priekšnosacījumiem; aicina arī 
SAK aktīvāk iesaistīties humānajā 
palīdzībā Sīrijas pilsoņu kara upuriem;

19. aicina SAK atturēties no rīcības, kas 
pamatojas uz šauru sektantisku nulles 
iznākuma spēles loģiku attiecībā uz Sīrijas 
konfliktu, bet ar savu ieguldījumu 
piedalīties miermīlīgā, iekļaujošā 
risinājumā, jo īpaši atbalstot Ženēvas II 
sarunas bez priekšnosacījumiem; aicina arī 
SAK aktīvāk atbalstīt humānās palīdzības 
sniegšanu Sīrijas pilsoņu kara upuriem;

Or. en
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Grozījums Nr. 154
Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
19. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19. aicina SAK atturēties no rīcības, kas 
pamatojas uz šauru sektantisku nulles 
iznākuma spēles loģiku attiecībā uz Sīrijas 
konfliktu, bet ar savu ieguldījumu 
piedalīties miermīlīgā, iekļaujošā 
risinājumā, jo īpaši atbalstot Ženēvas II 
sarunas bez priekšnosacījumiem; aicina arī 
SAK aktīvāk iesaistīties humānajā 
palīdzībā Sīrijas pilsoņu kara upuriem;

19. aicina SAK atturēties no rīcības, kas 
pamatojas uz šauru sektantisku nulles 
iznākuma spēles loģiku attiecībā uz Sīrijas 
konfliktu, bet ar savu ieguldījumu 
piedalīties miermīlīgā, iekļaujošā 
risinājumā, jo īpaši atbalstot Ženēvas II 
sarunas bez priekšnosacījumiem; aicina arī 
SAK aktīvāk iesaistīties humānajā 
palīdzībā Sīrijas pilsoņu kara upuriem; 
aicina SAK izbeigt finansiālā, militārā un 
politiskā atbalsta sniegšanu Sīrijas 
ekstrēmistu grupām un iedrošināt citas 
valstis rīkoties tamlīdzīgi;

Or. en

Grozījums Nr. 155
Marietje Schaake

Rezolūcijas priekšlikums
19.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

19.a nosoda SAK bruņoto spēku 
intervenci Bahreinā 2011. gadā un 
militārā aprīkojuma piegādi Bahreinas 
varas iestādēm, tādējādi veicinot 
represijas pret Bahreinas iedzīvotājiem un 
pret viņu izteiksmes un pulcēšanās 
brīvības tiesībām;

Or. en
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Grozījums Nr. 156
Willy Meyer, Sabine Lösing

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. atkārtoti aicina SAK dot konstruktīvu 
ieguldījumu un būt par starpnieci 
miermīlīgu reformu un valsts dialoga 
interesēs Bahreinā;

20. atkārtoti nosoda militāros iebrukumus 
Saūda Arābijā, lai 2011. gadā Bahreinā 
apspiestu sabiedrības protestus; šajā ziņā 
aicina Saūda Arābiju atturēties no šāda 
veida darbībām un atkārtoti aicina SAK 
dot konstruktīvu ieguldījumu un būt par 
starpnieci miermīlīgu reformu un valsts 
dialoga interesēs Bahreinā;

Or. es

Grozījums Nr. 157
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. atkārtoti aicina SAK dot konstruktīvu 
ieguldījumu un būt par starpnieci 
miermīlīgu reformu un valsts dialoga 
interesēs Bahreinā;

20. atgādina, ka Eiropas Parlaments 
pauda nopietnas bažas par Saūda 
Arābijas armijas klātbūtni Bahreinā zem 
Persijas līča sadarbības padomes (GCC) 
karoga 2011. gadā; tādēļ atkārtoti aicina 
SAK dot konstruktīvu ieguldījumu un būt 
par starpnieci miermīlīgu reformu un valsts 
dialoga interesēs Bahreinā;

Or. en

Grozījums Nr. 158
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
20. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

20. atkārtoti aicina SAK dot konstruktīvu 
ieguldījumu un būt par starpnieci 
miermīlīgu reformu un valsts dialoga 
interesēs Bahreinā;

20. atkārtoti aicina SAK arī turpmāk dot 
konstruktīvu ieguldījumu un būt par 
starpnieci miermīlīgu reformu un valsts 
dialoga interesēs Bahreinā;

Or. en

Grozījums Nr. 159
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. aicina SAK iestādes iesaistīties 
miermīlīgā dialogā ar Irānu par divpusējām 
attiecībām un reģiona nākotni;

21. aicina SAK iestādes iesaistīties 
miermīlīgā dialogā ar Irānu par divpusējām 
attiecībām un reģiona nākotni; ar bažām 
atzīmē, ka naidīgā konkurence starp 
abām valstīm izraisa aizvien lielāku 
nedrošību to iedzīvotājos, visā reģionā un 
pasaulē; tādēļ aicina ES un starptautisko 
sabiedrību izstrādāt visu veidu pasākumus 
ilgtspējīga un uz sadarbību vērsta dialoga 
veicināšanai starp Rijādu un Teherānu;

Or. en

Grozījums Nr. 160
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. aicina SAK iestādes iesaistīties 
miermīlīgā dialogā ar Irānu par divpusējām 
attiecībām un reģiona nākotni;

21. aicina SAK iestādes iesaistīties 
miermīlīgā dialogā ar Irānu par divpusējām 
attiecībām un reģiona nākotni; tādēļ 
atzinīgi vērtē SAK nostāju grupas E3+3 
2013. gada 24. novembrī ar Irānu 
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panāktās Ženēvas vienošanās sakarā par 
Irānas kodolprogrammu, kas ir pirmais 
solis virzienā uz vispārēju risinājumu 
jautājumā par Irānas kodolprogrammu;

Or. en

Grozījums Nr. 161
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
21. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21. aicina SAK iestādes iesaistīties 
miermīlīgā dialogā ar Irānu par divpusējām 
attiecībām un reģiona nākotni;

21. aicina SAK iestādes iesaistīties 
miermīlīgā dialogā ar Irānu par divpusējām 
attiecībām un reģiona nākotni; atzinīgi 
vērtē arī SAK valdības 24. novembra 
paziņojumu par Ženēvas vienošanās 
rezultātiem ar Irānu;

Or. en

Grozījums Nr. 162
Susy De Martini
ECR grupas vārdā

Rezolūcijas priekšlikums
21.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.a mudina SAK kā „Sīrijas draugu” 
grupas dalībnieci uzņemties pilntiesīgu un 
aktīvu lomu procesā, kura mērķis ir 
panākt miermīlīgu Sīrijas konflikta 
noregulējumu un nodrošināt visu 
iespējamo humāno palīdzību kaujās 
skartajiem Sīrijas iedzīvotājiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 163
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
21.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.a aicina ES un SAK efektīvi 
sadarboties, lai varētu rast taisnīgu un 
ilgtspējīgu risinājumu Izraēlas un 
palestīniešu konflikta izbeigšanai;

Or. en

Grozījums Nr. 164
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
21.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.a atzinīgi vērtē Saūda Arābijas 
Karalistes apņemšanos saglabāt naftas 
tirgus stabilitāti visā pasaulē;

Or. en

Grozījums Nr. 165
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
21.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.b mudina ES iestādes palielināt savu 
klātbūtni šajā reģionā un stiprināt darba 
attiecības ar SAK, palielinot resursus 
savai delegācijai Rijādā un ieplānojot 
regulāras Savienības Augstās pārstāves 
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ārlietās un drošības politikas jautājumos 
vizītes uz Karalisti;

Or. en

Grozījums Nr. 166
Mário David

Rezolūcijas priekšlikums
21.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

21.b aicina ES un SAK sadarboties, lai 
cīnītos pret ekstrēmismu un terorismu 
pasaulē, jo īpaši Tuvajos Austrumos un 
Ziemeļāfrikā;

Or. en

Grozījums Nr. 167
Ana Gomes

Rezolūcijas priekšlikums
22. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo 
rezolūciju Padomei, Komisijai, ANO 
Augstajam cilvēktiesību komisāram, 
kroņprincim Abdullah Ibn Abdul Aziz, 
Saūda Arābijas Karalistes valdībai un 
Saūda Arābijas Karalistes Nacionālā 
dialoga centra ģenerālsekretāram.

22. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo 
rezolūciju Padomei, Komisijai, Savienības 
Augstajai pārstāvei ārlietās un drošības 
politikas jautājumos / Eiropas Komisijas 
priekšsēdētāja vietniecei, Eiropas Ārējās 
darbības dienestam, ANO 
ģenerālsekretāram, ANO Augstajam 
cilvēktiesību komisāram, Viņa Majestātei 
karalim Abdullah Ibn Abdul Aziz, Saūda 
Arābijas Karalistes valdībai un Saūda 
Arābijas Karalistes Nacionālā dialoga 
centra ģenerālsekretāram.

Or. en
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Grozījums Nr. 168
Marietta Giannakou

Rezolūcijas priekšlikums
22. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

22. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo 
rezolūciju Padomei, Komisijai, ANO 
Augstajam cilvēktiesību komisāram, 
kroņprincim Abdullah Ibn Abdul Aziz, 
Saūda Arābijas Karalistes valdībai un 
Saūda Arābijas Karalistes Nacionālā 
dialoga centra ģenerālsekretāram.

22. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo 
rezolūciju Savienības Augstajai pārstāvei 
ārlietās un drošības politikas 
jautājumos / Eiropas Komisijas 
priekšsēdētāja vietniecei, Padomei, 
Komisijai, ANO Augstajam cilvēktiesību 
komisāram, kroņprincim Abdullah Ibn 
Abdul Aziz, Saūda Arābijas Karalistes 
valdībai un Konsultatīvajai padomei un 
Saūda Arābijas Karalistes Nacionālā 
dialoga centra ģenerālsekretāram.

Or. en


